
TsxapostaA 
Direcțiunea

plătită in numerái cori. apreSá. 
Generală P. T. T. Nr. **$.404—194,

Uj m@sga3©m 
indul 

a Peíőffi-alap 
megerősítésére

16, vasárnap
KOLOZSVÁR, 

1948 május L..
A MAG YAK NÉPI SZÖVETSÉG KÖZPONTI NAPILAPJA

v. ÉVFOLYAM 
ll’.Szám

A® oj or®®ág
' •

newe: Izrael AIhu

számáraAkadálytalan bevándorlást engedélyeznek a
közvetítette. Az uj zsidó államot októberig készítik ©L Mindaddig Ifet. Hivatalosan bejelentették, leütések alapján 
azért kiáltották ki huszonnégy ideiglenes nemzett tanács vezeti hatályát vesztette az angol, Fe- . ho^a f SS nzt i
órával az angol mandátum le- az omag ügyeit. 1----------- -------- 7,7.* ^
járta előtt, mert a szombat zgi- Ezzel egyidejűleg közölt© a se, amely megtiltotta a zsidók 
dó ünnep zsidó rádió aat is, hogy bízta- Palesztinái bevándorlását.

Az uj zsidó rádióállomás kö- sítják az egész világ zsidósága- A hadműveleteket, illetőleg a 
zölte, hogy az uj alkotmányt nak az akadálytalan bevándor- legutóbbi napokban kévésJelen- 

____ __  tés érkezett. A legutolsó_hir ar- 
ról számol be, hogy a Btagana

TEL-AV1V. — Pénteken ün
nepélyes keretek között kikiál
tották az uj zsidó államot. Az 
uj állam elnevezés©: IZRAEL 
ZSIDÓ ÁLLAM. Az uj zsidó ál
lam kikiáltását az újonnan fel
állított zsidó rádióteadóáHomás

. ' Is® lesiüsik őrölő!
a vi halottainak'

WASHINGTON —■ Foster, az 
Amerikai Kommunista Párt elnö
ke és Dennis, a párt főtitkára leve
le intézett a kongresszus minden 
tagjához, amelyben leszögezték, 
hogy a párt miért utasítja vissza 
a tagok névsorának kiszolgálta
tását a Mundt-féle kommunista
ellenes törvényjavaslat megszava
zása esetében.

— Nem akarjuk, hogy árulói 
legyünk a világháború hősi ha
lottjainak, azoknak a katonáknak,

üzeni az MmeHtcai Kommunista Pápt '
akiket az amerikai kormány. kül- az amerikai nép jogait védi. A 
dött a fasiszták ellen. Nem akar- Mundt-féle törvényjavaslat ellen 
juk, hogy tagjainkat a rendőrség tiltakozunk, mert az neipcsak a 
— — - ■ • — - - . kommunista pártot fenyegeti, de

megsemmisíti az állampolgári jo
gokat is.

üldözésének tegyük ki, nem akar
juk elhelyezkedésüket lehetetlen
né tenni. Pártunk tagjai egyetlen 
esetben sem követtek el bünteten
dő cselekményt, mint azt állítj ált. 
Nem tudták bebizonyítani egyet
len esetben sem, hogy pártunk 
külföldi érdekeket szolgálna, 
vagy részt vett volna nemzetközi, 
államellenes összeesküvésben, pór
iunk a jelenben is, a jövőben is

EiBsssacrlEí az orvosolt magyar 
szahStópcsltóset

BUKAREST. __ A Magyar Népi 
Szövetség közbenjárására 3z egészség
ügyi minisztérium május 14-én kelt 
106.077 számú rendeletével a magyar 
egészségügyi minisztériumtól szerzett or
vosi szakképesítés vizsga nélküli elisme
rését rendelte el.

Újabb hadifogttly- 
száliitmánvob érkeztek 

a Szovjetunióból

Felhívjuk a-z orvosok figyelmét arra, 
hogy amennyiben szakképesítésüket elis
mertetni óhajtják, május zj-ig a követ
kező iratokat küldjék be az egészsígügy) 
minisztériuhoz: felbélyegzett kérés, a 
magyar minisztérium részéről kiállított 
szakképesítési igazolvány hiteles román 
nyelvű fordítása és a szabadgyakorlat 
engedélyezését közlő hivatalos lap pél
dánya.

a 
fiodifo-

BUKAREST. (Agerpres.) 
Pénteken délben 2 órakor 
Szovjetunióból újabb 
golyszállifmtíny érkezett Socota
én Jasi állomásokra. Ez n szál- 
litmány 59 vasúti kocsiból ál
lott

Délután 1 órakor Jasiba újabb 
vonat futott be a Szovjetunióból 
visszatért hadifoglyokkal.

na lakban birtokába vett© azt a 
területet, amelyet az Egyesült 
Nemzetek döntése annakidején 
a zsidó állam részére Mjelölt.

IJbanonban kihirdették az 
ostromállapotot. TranszJordánia 

röl szamot ne, nvgy » .vj.n.vzsidó hadsereg csapatai Galileá- királya, Atalnllah kqelenteite, 
bán birtokukba vették Szama- hogy országa a Pa‘
ria városát. E pillanatban a je- lpsattna ellem bábomban. .

' .. .....................anii..aiiiiiii'imhMi ■

. Leszáüitlák a fémipari 
árát is .

BUKAREST (Agerpresj) A kereskedelemügyi minisztérium 
a külföldről behozott és behozandó fémipari nyers; és alapanyer 
gok ára leszállításának módozatait tanulmányozza. Az árleszállítás 

Az ^árak^megállapításával jelentős olcsóbbodás következik 

be az összes fémipari cikkek és készgyártmamjok árában is.

hér Könyvnek az a rendelkező-

IS4$>-as unne
sseríe' roa^o«alMfeu

rendesnek
hónapja áll, junius 1-től juitus 
1-ig. E hónap keretében junius 
9-én az Islázi Kiáltvány századik 
évfordulóját, junius ll-én pedig

BUKAREST — A Magyar Népi 
Szövetség országos közművelődé
si bizottsága körlevélben hivța fel 
a megyei MNSz-szervezetek fi- . .
gyeimét a Livezeanu Octav mü- a bukaresti forradalmi kormány 
vészetügyi és tájékoztatásügyi 
miniszter vezetése alatt álló 1848- 
as Centenáris Bizottság munka
programjára. E program lehetővé 
teszi, hogy minden megye feldol
gozza és méltóképen megünne
pelje a száz évvel ezelőtt lezaj
lott forradalmak helyi emlékeit,

Az ünnepségek központjában a 
május 15-í balázsfalvi gyűlés em
léknapja után az 1848-as román 
forradalom megemlékezésének
—«wWJWB3|^jl||| l||)( 111 ni 1 wwiiiiii

megalakulásának centenáris dátu
mát ünnepük meg. Ebben a hó
napban avatják fei a Balcescu- 
kuituralapitványt, amely a ro
mán nép és az együttélő nemzeti
ségek földért, szabadságért és 
népjogokért folytatott harcát ele
veníti meg a tudomány, irodalom 
és művészet eszközeivel. A buka
resti ünnepélyeken a romániai ma
gyarság kutatói, írói és művészei 
is résztvesznek.

Meg hosszabbították a tűzifáig énylés batárit! e|át
az ingatlankönyvecske 2. számit 
szelvényét (fisáját) kelt benyúj
tani.

3. Azoknak az igénylőknek, 
akik a közellátási hivatalhoz már 

a tűzifa jegyek igénylése benyuj- benyújtották a népszálálásj iga- 
lúsánnk időpontját május 25-éig 
— mint utolsó ha tát illáig — meg' 
hosszabbították,

2. A tüzifajCgycK iy ,,vi.<-nél a 
uépszámtóri igazolvány helyett

KOLOZSVÁR. A vármegyei 
közellátási hivatal a közönség Iá* 
jékoztatásárn közli a kővetke
zőket;

1. Az egyéni fogyasztók részére

zolvónyt, nem kell újólag jeleni’ 
kczniök.

4. Intézmények, vállalatok a,; 
összesített bejelentést legkésőbb 
májút Sí’éig nyújthatják be.

A tűzifa jegyekül az. öss/cs 
igénylők nz igénylési lapból levá
gott szelvény átadása és az. in’ 
gatlankönvvecskc 2. színin szel
vényének (fisájánakl felmutató- . 
ellenében a kíoszlóh'lyckcn kap 
ják meg.

6. A tűzifajegyek kioszlásáuak 
megkezdését n hivatal a hírlapok 
és hirdetméns alján, kellő üli., 
közölni fogja.

A különleges .megyei ünnepsé
gek előkészítésére minden közép
iskolában megkezdődött a helyi 
1848-as hagyományok ifuságí fel
dolgozása. A munkából a magyar 
középiskolák is kiveszik részüket 
1848 történelmi eseményeinek né
pi-demokrata újraértékelése alap
ján.

A megyei ünnepségek közül ki
emelkedik ezidén is a segesvári 
Petőfí-emlékünnepély, amelynek 
méltó keretek között való meg
rendezésére a Román-Magyar 
Társaság már megkezdte az elő
készületeket. A segesvári ünnepé
lyen a MNSz most bofeiezés előtt 
álló Pctőfi-versenycin kitűnt leg
jobb színjátszó, dalos és népi tán
coscsoport is szerepel. Az aradi 
október 6-i vártanu-emlékílnne- 
púlyt november havában a sepsi
szentgyörgyi Gábor Áron-emlék
napok követik '.84^-ns kiállítás 
: al és ifjúsági rende/v mvekkel 
Elörcláhatólag a Bartók Béla Da- 
losszövctség őszi országos dalos
versenye is a szekc'y földi 1348-as 
•mnerségek ken lében -.-ajlik le.

A Magyar Népi Szövetség or- 
zúgos közművelődési bizottsága 
gyüttinüködés ’mn a keletkezőben 

1 vő Balcoscu-alap’tvánnyal c.s nz 
Miami Könyvkiadóval, az 1848- 
is erdélyi emlékek kia.!á.;ái a. ne 
vezetésen egy magyar Balcescu- 
kötőt megjelentetésére készül.



. i mit itt elmesélek, as lehet 
unalmas^ de megtörtént, 
úgy ahogy idejegyf/ztem. És 

nekem, most mindennél fonto
sabb és érdekesebb és súlyosabb 
élményem volt. Ezért mondo 
el. ...Egy heti távoliét utám az e 
teli vonattal érkeztem Sztánára 
éppen csak hogy láttam még a- 
utat hazáig A házban csak Kati, 
a mindenes felesége volt otthon. 
Meggyujtotta a lámpát a szobám, 
bán, s amíg lerakodtam, hozta a 
mosdovizet, aztán megkérdezte 
mit kívánok még. ’

Valahogy mindig,' — ha csak 
ȘV napnál hosszabb ideis? voltam 

távol — aggódva, idegesen érkez
tem haza: vájjon nem történt-e 
y^ianu baj. vaiami kár nem volt_a 

7 Itthon? S most is, hogy túl vol
tam az érkezés első stációján és 
a mosakodáshoz vetkőztem az 
volt az első1 kérdésem:

— Mi újság, Kati? Nincs valami 
baj ? 1

— Semmi újság, semmi baj, 
mérnök ur. A földek elkészültek 
csak vetni kell a répát meg a 
krumplit. ’ s

— Hoztam répamagot. S a Vető- 
krumph is .megvan Hunyadon. 
Kedden utana megyünk. Az álla- 
tOK ? '

— Rendben vannak. A tehén 
megszaporitotta a tejet. A lovak 
meghiztak. A takarmányuk elfo
gyott ugyan, de a legelő jó s a 
nehez munkák elvégződtek. Csak 
eső kellene.
~ három napig nem, Kati. 

Addig készen leszünk, gondolom... 
Szóval holnap vethetünk...

_Mire megmosakodtam és átöl
töztem, Gyurka, a mindenes is 
hazakerült az állatokkal a külső 
kertből, ahol azokat legeltette. 
Jött a lámpásért és sajtárért, hogy 

' fejjen.
Veié mentem, s amíg fejt, kö- 

rülvfesgáltatíj a pajtát s az állato
kat (ahogv a közmondás szerint 
a jó gazdához, illik) i S igazán 
gyönyörködtem bennük, mert tisz
ták voltak, a szőrük ragyogott az 
istállólámpás gyenge világosságá
nál fs és kerekek voltak, mint az 
aknák. Gyurka dicsekedett:

— Megnézheti". ezeket akárki, 
hogy mi. lett belőlük, amióta a ke
zem alá kerültek a gyeng© takar
mányon is, ami szegényeknek ju
tott. Tegnap azt kérdezte egy 
ember tőlem a kovácsnál, ahol 
vasaltattam, hogy mivel tartom 
őket. Mire azt 'Te'Wétóf:*"f8r3kbu- 
zát kapnak • és zabot; > amennyi- 
csak beléjük fér. S a bolond el
hitte...

A vacsora készen várt az aszta
lon, de Gyurka, ahogy a sajtért 
átadta a feleségének, már újra 
fordult kifelé:

— Ne menjen sehová, mert 
megmered a puliszka.

— Csak a lovakat viszem ki, 
, rágjanak még egy órácskát. Csak 

ide a kút mellé.
— Sötét az éjszaka és elbodo- 

roghatnak.
A Murzát megnvügölöm, s 

e^m-tóstól nem mennek el. 
Vmsora után még megbe

széltük a másnapi munka
tervet: mit rakodjon a sze

kérre, mikor fogjon, hogy délután
ra végezhessünk a répával. Aztán 
Gyurka tovább dicsekedett: 

— Nagy pénzt ér most ez a két 
kig mokán.v. Egy kőrösfői komám 
vett a mult vájáron egy pár lo
vat. Nem jobbat, mint a miénkek, 
csak éppen nagyobbak és — töb
bet esznek. A szilágyság! ember, 
akitől vette, kereken százezer lejt 
kapott értük. Altkor ezek is meg
érnek ötvenezret, Ha nem liatva- 
nat....

Mint a kutya, mérgesen feluga- 
tott: az álomás felől emberek 
bandukollak a sötétben hangosan 
beszélgetve p,z utón. Gyurka ijed- ugrottam az ágyból. De 
tón ugrott fel:

— E'beczélgettük a kolozsvári 
vonatot. Futok, 8 hozom be a lo
vakat..

Fáradt voltam. Hát elköszön
tem. Lefokiidtrm és nyomban el 
is aludtam, Szüritiilödött, mikor 
arra senlteniem fel, hogy emberek 
bcsrZlgetrinit és ajtó csapódik. Bi
zonyosan Gyurka kelt fel b viszi az 
állatokat legeltetni. Kfaiziti őket 
a munkára... Befordultam alud
tam tovább.

Frio-íín és elég kómíhre ébred
tem. Vidáman kívántam jó reggelt 
Katinak. d« meghökkentő», mikor 
nagyon halkan és gyászos orcával 
fogadta kön’önéspmct:

— Mi történt? Valami haj van? 
Sok&ni felnit a nem nócxtt rhiai

— Gyurka nem kapja a ' lova
kat...

A jókedvem egyszerre elmúlt.
1 — A lovakat? Éppan most, ami

kor vetni kell? Hol etetett ma 
reggel- -

— Nem reggel, mérnök ur. Teg
nap este óta nem kapja őket-.

— Mit beszél?
— Tegnap este óta. Mikor ki

ment az este utánuk, nem kapta 
őket a kutnál. Hajnalig be sem 
jött a házba, csak keresi Siet. 
Keringett itt körül mindenfelé, a 
pataknál, a zabosban, az erdőben, 
a berekben, a strekk mellett. Se
hol még a nyomuk sem. Sziirkü- 
lödéskor is csak bejött, hogy fal
jon valamit ég hogy megmondja: 
menjen Nádasra, a lócsordához, 
ha ott sincsenek, akkor továbbra 
körül való csordákhoz. A lovak 
nélkül nem mer hazamenni.

— Fene egye meg ezt a 
előttöt, hát elveszítettük.

Mérges voltam. Gyurkára, 
vakra, a vaksötét éjszakára, 
denre és mindenkire.

Magamra is, hogy éppen most 
kellett jönnöm, hogy ezt a bosz- 
Bzuságot lenyeljem.

— A tehén?
—• Az itthun van. Majd fai el

látom.
— Jó.

A jó kedvnek vége lett. Kyen- 
țor a munka a legjobb 
jdegcsillápitó, hát nekifog

tam egy régen esedékes épület
terv elkészítéséhez, ügy beleme
rültem a vázlatozásba, hogy déli ......... .............. ...... ....................
egy órakor Kati kellett felrlasz-j.,T0St pedig.mondja meg 
szón: . " ' ’ " ’

— Az ebéd készen, ,me»3ek- ho1" keressem...
— Megjött Gyurka? ’“'1 < Próbáltam gondolkozni, de ,ugy
— Nemi ’ éreztem, mintha főbekollintottak
■— Hát nem várjuk meg? „ volna. Csak néztem Gyurkát, az 
— Ahogy gondolja, mérnök: ur. is engem, némán, üres nézéssel: 

de aztán hatá- a lovaié elvesztek, a lovakat el
lopták, a lovak soha többé nem 
kerülnek vissza... Aztán felál
lottam a székről, ahol eddig ültem.

— Mosgyék, egyék s alugyék. 
Majd felköttöm. Gondolkodni

Gondolkoztam, 
roztam.

— Jó, ebédelek.
f Alig faltam valamit, mentem 

vissza. a munkámhoz. Annyi- ciga-' 
rettát szívtam, hogy a hányás 
környékezett, már és a szemem- akarok, 
káprázott. Igyekeztem ki a leve- zobámba mentem és beül-
goré, de a külső ajtó elölt -meg- tem egyetlen karosszékembe 
állottam.: Künn, egy asszony be- - az ablak elé. S megpróbál- 
széigetett az én Katimmal. fám gondolkozni. De nehezen mén:,

—■ Azt mondom,, a elbodo- mert az az egyetlen gondolat lük-
, «. i, tețetr agyamba: a lovak elvesztek

és én úgy elestem, hogy most már 
többet talpra állani nem tudha
tok- A sors, úgy látszik, nem 
akarja, hogy Sztánát rendbehoz
zam, hogy otthonom legyen, 
amit magam teremtettem magam
nak, negyven esztendei makacs

rogíak s Gyurka keresi őket!
— Tennap este óta?
— Vájjon nem lopta-e el őket 

valaki ?
- — Innen a kuttól? Az istenért, 

ne is mondjon ilyet.
— A kuttól könnyebben vihet

te el valaki, mint most kéthete a 
pajtából a Kovács Ferenc sógorom munkával. És tulajdonképpen mi

ért is ragaszkodom ehhez a sztá- 
nai rögeszméhez: a házhoz, amit 
még legénykoromban, első kere
setemből építettem, a sovány, kö
ves, vízmosásos földekhez, amelye
ket úgy szereztem össze, szájam* 
tói és családom szájától elvont fil
léreimből négyszögölenként, évek 
hosszú során át, aztán csereberél
tem őket, amíg tagba tudtam ösz- 
szeállitani az egészet: a kertet, a 
tizenkét hold szántót, három hold 
kaszálót, másfél hold erdőt. S 
évek hosszú során takarítottam a

két lovát. Azóta is hiába keresi 
őket, ő is és a e$endőrség is...

... A fene egye meg ezt a káro
gó vénasszonyt. Rájuk nyitottam 
az ajtót, mire elhallgattak.

Nagyot jártam, de hogy sötét 
estére hazaértem, se vacsorázni 
nem volt kedvem, sem dolgozni. 
S álmos sem voltam.

Olvasni próbáltam, de nem ér
tettem abból, amit olvastam egy 
szót sem. Éjfél után lefeküdtem, 
de nem tudtam aludni Ha a kutya 
ugatott, kibámultam a nyitott ab- __ __ , „1&» fa Ha embe*' “«“ff
rek hangját hallottam, újra csak 

~ semmi 
sem történt. Hajnal felé elszu- 
nyadtam. de hat óra sem volt, mi- 
ro megébrodtem és nyomban fel 
is Ítéltem: mosdottam, öltöztem. 
S ültem az asztalhoz, a munkám
hoz. A házitól egész nap csak 
egyszer mozdultam ki. hogy kl- 
szellóYtessem magamat. De hama
rosan viftizabujtam a házba, mert 
a ltert n'-m nyugtatott meg. Sem
mi sem fejlődött a burjánon kí
vül. A mák meg se mozdult, sem 
a vttcrrtóny, pedig egy idő óta ön
tözünk. A 'melegágyon a paradi
csom itt, ott bújik csak ín a ká- 
paettálrnt a bolha rág}». Az újon- 
nan ültetett vcresstóló’- ín málna
bokrok megfogantak, de eeak 
Benyvcdrick. Hiába: fit hal* egy 
aaom *£ aom aaoU,

oldalakat, ültettem a gyümölcsfát, 
javítottam a földet, hogy ebben 
a kietlenségbe szépséget, a vadon
ba kultúrát teremtsek magam kö
rül. Hogy gyoxmckiemenk szülőott
hont teremtsek, ami tőlem megta- 
gadtatott. Talán ezért tettem min- 
cient. Talán ezért ragaszkodom 
minden erőmmel hozzá. Ezer1- ve
rekszem érette a sorosai szem
ben is.

S most ime: úgy látszik a sors 
figyelmeztet, hogy hiába való volt 
négy év óta mtDdcn reményem: 
a játszmát elvesztettem. A k« lo
vat már nem tudom pótolni. Auy- 
nyi pénzt nem tudok összenedoi. 
Anélkül pedig megáll ott a mun
ka ég nekem itt nincstn karcsúi 
valóm... ,

Aztán... f dk öltöttem Gyurkát.
— A tavakat texáhh jut

dél-

a lo- 
mta-

■JT^ste olyan törődött voltam, nincs értelme. De átmegy Nádasig. mintha egész nap kapál- ra, ott most_sok a ló. EI_Jó L. 
"*“* tam volna és igy letekild- - 

tem. Aludtam, iránt egy darab fa , 
éa arra serkentem, hogy hallom 
az én Gyurkám hangját Szürkü- : 
lödött a hajnal. Nadrágot, csizmát 
rántottam, futottam ki. Pedig ; 
tudtam, hogy lovak nélkül érke- : 
zett, a hangjából éreztem.

— Na, mi a hir, Gyurka? ;
— Semmi, mérnök ur, semmi. 
Ült a pádon. Orcája. _ beesett, 

piszkos, borostás. Gúnyája mocs
kos, bakancsa, sáros, poros. Csak 
néztem, de nem szóltam semmit.

— Sehol semmi. Bejártam kö- , 
rös-körül a falukat s csordákat. A , 
strekken át nem mentek bizonyo- , 
san. Hát csak a havas felé me- ■ 
hettek... vagy... vitte őket va- ; 
laki. Fel a havas felé. Ott js pró- . 
bálkeztam: Badacen, Erdőfalván, : 
Pányik’on, mind a három monos- ; 
toron. Onnan fel a Riskára. A ■ 
belesbe nem mentem, mert onnan . 
jöjt egy ember, a'z mondotta, 
hogy Ott biztosan nincsenek, mert 
ő ott legeltetett és vágják a rön
köt három hete már, egy idegen : 
ló ott nem fordult meg, amiről 
ők tudnak. Aztán lejöttem a ha
vas aljáról . egyenesen haza felé. 
Kőrösfőn eszembe jutott, hogy, : 
bemegyek a csendőrségre. Ott 
felvették az adatokat, rögtön te
lefonáltak Hányadra a szakaszhoz, 
onnan Kolozsvárra a szárnyhoz. 
Ha a lovak Kolozs megyében ; 
vannak: előkerülnek. De ha nem, 
akkor... Nem tudom mi lesz ....

. „ .. J a mér- !
„ nők ur, hogy mit csináljak, merre

Bólintottam:
— Igen.
— Azért jöttem, mert tudni 

akarom, mi van a lovakkal.
— Azt én is szeretném tudni.
— Megtudjuk mindjárt. 
Kati jött a paszullyal.
— Megtudjuk mindjárt.
— Pontosan negyven szemet. Hí- 

bitlant. Számold az asztalra. 
Kati leszámolta. Az asszony a 

két markába vette a pa- 
szulyszemeket. Valamit 

mondott is vagy morgott és kiön
tötte a paszuíyszemeket az asz
talra.

Nézte őket figyelmesen.
— Látom a lovakat. Mind a 

kettő megvan, semmi bajuk...
Többet nem mondott, csak ösz- 

szeszedte a negyven paszulysze- 
met. Újra összerázta őket két , 
markában s újra kiöntötte az asz
talra.

— Megint látom a két lovat 
együtt. Nincsenek messze ide.

— A lovakat ember nélkül lá
tom.

Harmadszo- is összeszedte, ösz- 
szerázta és az asztalra terítette 
ki a paszuíyszemeket:

— Most már bizonyos. A lovak 
együtt vannak, nincsenek messze 
és — hazakerülnek. Még talán 
ma hazakerülnek. Mérnök ur ne 
vegyen lovat és ne árendáljon.

Felkelt, búcsúzott és elment
— Bolond ez? Vagy minket tart 

bolondnak?
— Nem tudom. De — hátha 

nem bolond?
S Kati, a református, templom

járó Kati mosolygott, összeszedte 
a paszulyokat s eltette egy ska
tulyába.

... S ebéd után, ahogy Glök a 
szobámban és turkálok újra a 
múltamban, töprengek és kínló
dom, hirtelen gyanús zajt hallok . 
kint: futó lovak patkója dobogá
sát. Kinézek: s látom a két lovat 
ahogy sebesen futva jönnek haza
felé; Gyurka ül a sötét pej hátán.

Másnap elvetettük a répát és 
harmadnap > délutáh olyan felhő
szakadás volt, amilyent régen ér
tem.

így történt pontosan mindén, 
ahogyan azt ide jegyeztem.

. Eladó is 
van tudom. Beszéljen a lovasgaz- 
dákkak_nekem iő kell. Kölcsön, 
vagy bérbe, vagy próbára. Vetni 
kell még és boronálni. Minden 
áron. Nem késhetünk le éppen 
mi. Mire az eső megjön, minde
nünk a földben kell, hogy legyen, 
szóval: nekem ló kell. Egyelőre 
egy, de kell. Érti? A gazdával 
majd elintézem a többit...

Gyurka vette a botját.
— Értem s megyek is már.
S ment Nádasra.
Kati a reggeli kávémat töltötte 

éppen, amikor kopogtatás után 
csendesen nyílott az ajtó és egy 
asszony jött be rajta. Megállóit 
benn, becsukta maga mögött az 
ajtót és halkan köszönt. Kicsi, so
vány asszony volt és lassan ráis
mertem: a szemben való házban 
lakik tavaly óta, az ura áz alag- 
utépitésnél dolgozik a tavaly óta, 
az asszony idevaló: nádasi. Váj
jon mit akarhat?

Egy ideig szó nélkül állott és 
nézett minket, aztán Katinak szó
lott: •
- — Van tárka paszulyotók?

— Van, de nem főzni való, ha
nem nyári paszuj.

— Tarka-é?
«— Tarka.
— Adjál nekem hamar negyven 

szemet.

Ránéztem Katira: bolond ez a‘z 
asszony? De Kati úgy látszik más 
véleményen volt, mert azt mon
dotta: ,

— Üljön le gwnszédasssony, 
hozom a paszulyț.

S ment sietve ki. Az asszony 
leült s azután csak megszólalt:

: — Láttam Gyurkát. Tőié tu
dom: a lovak nem kerültek meg. 
Azt mondja: ellopják. S az ur 
most Nádasra küldte, hogy lovat 
hozzon kölcsön, vagy próbára, 
vagy akárhogyr mert kell.
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M Mám Flaggar Színez es Opera
1""''.......'' " 1 közleményei .. .............. ~~~ | ■

Üj, káprázatos díszletekkel, csillogó balettszámokkal tarkítva mu
tatja be ma este a színház énekesegyüttese Offenbach legszebb, világ
híres vígoperáját a „Szép Heléná"-t. A gyönyörű Offenbach melódiák
hoz a Károly Sándor által felfrissített, humorban gazdag, ötletek egész 
sorával fűszerezett mese párosul, amely mindvégig állandó derültség- . 
ben tartja és könnyekig megnevetteti a közönséget. Egyed Joli, Ditrói 
P. Béla, Csóka József, Sugár Jenő, Réthely Ödön, Szedrey Mihály, 
Sebesi Péter és Tóth Ilus játsszák a darab főbb szerepeit, de a kisebb 
szerepek is a legjobb kezekben vannak, valamint az énekkar és zene
kar is méltó feladathoz jut a „Szép Helénádban. Csóka József rende
zése, Szabó Ica karnagyi munkája. Szakács György színpadképéi, Sza
boray Zoltán és Domby Imre által betanított táncszámok, a tánckar 
élén Topán Lukival, Balogh Évával, Szaboray . Zoltánnal és Domby 
Imrével fokozzák a „Szép Heléna" sikerét. .. .

A „Szép Heléna", a szombati bemutatóelőadáson kívül a punkosai 
ünnepek mindkét napján, így vasárnap és hétfőn efte, valamint ked
den este is műsoron marad.

Vasárnap délután a nagysikerű prózai újdonságot,. „A gyökerek 

olcsó helyárakkal „A csikós" tölti ki a színház műsorát.,

AZ ÁLLAMI MAGYAR SZÍNHÁZ 
ÉS OPERA MŰSORA:

Szon.baton este 8 órakor: Szép He

léna.

Vasárnap délután 4 órakor: A 
kerek mélyre nyulnak.

IEte g órakor: Szép Heléna.

Hétfőn. délután 4 órakor olcsó 
árukkal: A aikós.

Este 8 órakor: Szép Heléne.

Kedden c«e 8 órakor: Szép Helér*.

A ROMÁN NEMZETI SZÍNHÁZ 
ÉS OPERA MŰSORA:

Május 15-én, norr.bato* délután j 
órakor: A denevér.

Este 3 órakor: Phcdrd.

Máin lí-án, vasárnap délután j óra
kor: A gyökerek mélyre nyúlnak. 

Bstt 8 órakor: Három a kislány. 

Májas 17-én, hétfőn c»te 8 órakor;
Az eladott menyafizoH?'

Májúi 19-én, szerdán erte 8 órakor: 
Aida. Bobrreu Jea-s, a bukarejú Alkun, 
Opera karnagyának kwomiködéiéval

mélyre nyulnak"-ot ismétli meg a prózai együttes, míg hétfő délután 
'.............................................  " ’-l - x

KOLOZSVÁRI MOZIK MŰSORA:
CíXPITOLő Monte Cristo vissz^tt- 

rései Nagy uj amerikai film. Louís Hny- 
warji, Barbara Britton a főszerepekben 
Előadások fél 4, fél 6, fél 8 és fél ie 
órakor. Vasárnap délelőtt fél tz órakor 
matiné.

CÖRSO: Operett A legszebb magyar
tárgyú, végig zenés és színes operettfilm, 
gyönyörű táncokkal, énekkel. Jön: Ma. 

rih*. A magyar filmek legszebbje.
Premier szombattól: Várjál reám- 

Nagy háborusfilm. Vég'K küzdelem, 
szenvedés, gyönyörű rendezésben. E1A- 
adí.sok kezdete hétköznap: 5, 7 ói 9 óra
kori Vasárnap 5. 5. 7 és 9 órakor. Jön! 
Marika. A legszebb magyar film.

FORUM: Hazu.vdt *tMl. 

NRPMOZGÖ (Popular)t Catmi" 

f(lO: Nyári szüMt Nincs elóaslái 
1 ■
SELECT: Mo”te Cntlo wszatírne. 

’.jrnas legendás hősének írdckfeizitó ka- 
.. pdjai. Főszerepben Louis Hayward. 
Előadások kezdete: 3 J, 7 fa 9 ómkor.

URANIA: XiM» • W «**■

sy<>-

hely-
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. a háborus&íinös Krausz Károly 
párénak tárgyalásán

KOLOZSVÁR r— Döbbenetes 
háborús bűnper újratárgyalását 
kezdte meg pénteken a kolozsvári 
Népbiróság Linczmayer tanácsel
nök vezetésével. A per vádlottja 
Krausz Károly, a tordai német 
népi csoport volt vezetője? S3?"’ 
leitere. Krauszt a Népbiróság elő
zőleg már 15 évi kényszermunká
ra ítélte. A vádlott az Ítéletet 
megfellebbezte. Most végső fokon 
került ügye a Népbiróság elé.

Krausz a Tordára menekült 
északerdélyi zsidók csoportját át
tétette a határon, a gyermekeknek 
sem kegyelmezve, annak ellenére, 
hogy ottani rokonok kérték a 
gyermekeket. A vádiratban fajül
dözés, népellenes és demokrácia
ellenes tevékenység, fasiszta pro
vokáció és a hitíerizmus szolgála
ta szerepel ellene.

Rendkívül érdekes az első ta
núnak, Amold Negrea bankadmi- 
nisztratornak vallomása.

Negrea 1944-ben az akkor még 
illegális Kommunista Párt tordai 
szervezetének tagja volt. Elmond
ja, hogy a Párt bizalmi emberei
nek információi alapján tudomást 
szerzett Krausz egész tevékenysé
géről., A gauleitertől az egész 
város, maguk a hatóságok is fél
tek. Krausz hitlerista felettesei 
parancsait teljesítve, terrorizálta 
nemcsak a románokat és magya
rokat, hanem a helybeli némete
ket is. Mikor a 16 főből álló 
északerdélyi zsidó menekült cső-

port? Tordára/érkeEett eveket a» visszatért, tanukaaV jefent- taeg 
embereket Valeu akkori tordai —
megyefőnök emberséges elgondo
lással Szebenbe akarta küldőn, 
hogy, távolabb legyenek az akkori 
magyar határtól. Kraosü ^közben- _____
járására" azonban , nem est tösr 'jsűc.'-M 
ténfc A lakosság és hatóságok tá- ___________ ,__ _______j _
mogatása ellenére a szerencsétlen, emberek elpusztultak (s akiknek 
embereknek vissza kellek térni- Antonescu paraiscsa ellenére Tor
uk Feleken át Kolozsvárra., 'Az ’dh város menedékjogot akart ad- 
a néhány, aki a deportálásból ni), Krausz László bűne.

a
tárgyaláson.

A tanti vallomása szerint ez&r 
Ven az űzelmekben gyanús sze
repe van Craioveanunak, a tordai 
csendüEség aki ,ri parancsnoká-

A" tanú szerint az, Hogy ezek az

, A budapesti „Szab*d Nép4' irja;
Churchill ,,Egyesült Európa." háromnapos értekezlete Hágáhsp 

véget ért De aa ,.Egyesült Európa" reakciós oldalról kiadott jel- 
szava nem háromnapos, nem is hároméves • az első világháború 
alatt röppent fel először. Lenin 1915-ben igy vélekedett a» inipuKa- 
listák „Egyesült Európájáról11: ,

tőkések, a nagyhatalmak között természetesen letrejohetneK 
ideiglenes megegyezések. Ebben az értelemben az Európai Egyesült 
Államok is létrejöhet, mint az európai tőkések együttműködése — 
mi célból? Csakis abból a célból, hogy egyesült erővel nyomjak el a 
szocializmust Európában, hogy egyesült erővel tartsak meg a. rab
lóit gyarmatokat..."

Ma sincs máskép. Régi ismerősök találkoznak Hágában:^az in
tervenciós háború és a fultoni beszéd Churchillje, a, sztrájkwrő 
Ramadier, az amerikai nagy főkések nyugatnémetországi kreatúrá
ja, dr. Amold rajna-westfáliai miniszterelnök. De igazsagtalanok 
vagyunk dr Arnoldlioz, ha csak őt nevezzük amerikai kreatúrának: 
az egész hágai értekezlet fölött Marshall, Truman és Forrcstal szel- 
1-01310 lobog. .

A beszédek — mint Fulton óta mindig —, a keresztény civili
záció megmentéséről és más efélékről szólnak, de ezt már nem veszi 
komolyan senki. A valóságos, nem is nagyon burkolt cél kettős. 
Először: Ohurchill — amerikai gazdái utasítására — megpróbálj* 
kialakítani a nyugateurópai tőkés-országok szovjet- és népi demo- 
krácia-ellenes egységfrontját. Persze, ez az egységfront nem sokat 
ér Németország bevonása nélkül. „Számunkra — mondta Churchill 
az értekezletet megnyitó beszédében — a német probléma azt a taA- 
adatot jelenti, hogy... újjáélesszük a germán faj regi hírnevet. Kü
lönösen melegen üdvözlöm a német küldöttséget, amelyet meghív
tunk körünkbe". Valószínű, hogy a német támadástól szenvedeti 
népek, sőt: a német nép számára is más feladatot jelent a nemet 
probléma. Churchill is máskép beszéd líMS-ba®, de akkor sem gon* 
dolkodott máskép. r .»

De mindez csak egyik része ahágai értekezlet munkájának. A 
másik: meg kell „értetni" az európai tőkés országokkal, hogy telje
sen alá kell rendelniük magukat az Egyesült Államok parancsai
nak. Az „Egyesült Európának" az USA-yal való „együttmüködese 
,a nemzeti szuverénítás bizonyosfoku feláldozását ^követeli ugyan —- 
mondotta Churchill —, de a nemzeteket teljes mértékben kárpótol
ja, hogy bekapcsolódnak az angol-amerikai blokk szélesebbkorü szu
verenitásába". Kár, hogy Churchill nem illusztrálta egy-ket példá
vá! a kárpótlás értékét. Anglia lemond szuverenitásának egy részé
ről viszont cserébe leszerelheti hadiflottáját, nem is beszélve ar
ról’ hogy az angol kereskedelmi miniszter szavai szerint „egy gépet 
sem vásárolhat Amerika hozzájárulása nélkül". Vagy Franciaország 
lemond arról, hogy önálló gazdaságpolitikát folytasson, dp cserebe 
újra hatalmas és agresszív német szomszédot kap, ellenben nem 
kap a ruhrvidéki szénből. .

Egy szó mint száz: a hágai értekezlet feladata „Nyngateuropa 
államainak az imperialista célok szolgálatába való állítása, nemzett 
szuverénitásuktól való megfosztása a Szovjetunió és a® európai or
szágokban mutatkozó demokratikus mozgalom elleni felhasznalasa 
— mondja a moszkvai rádió. Nem is meglepő, hogy az értekezleten 
testi mivoltukban jelenlevőkön kívül, lélekben ott van az angol 
munkáspárt is. „A* angol munkáspárti kormánykörök a Nyugat» 
Unió létrehozásával tulajdonképpen olyan célkitűzéseket követtek, 
mint most Churchill" — irja a Daily Herald. Mind együtt vaanaJs 
tehát: tőkések, jobboldali szociáldemokraták, klerikálisok.

Csak a nép képviselői nincsenek jelen. .
Ezért nem is lehet tartós és komoly eredménye a hagai érte

kezletnek. A nemzetközi együttműködés igazi útját Keleteurópa mu
tatja, nem Hága. Keleteurópa, ahol a Szov.jctamó-es a népi demo
kráciák példát adtak arról: hogyan kell és lehet a népek kívánsá
gának mesríclelő, a békét és a nem-etek szuverenitását vedo. fas es 
nagy országok teljes egyenjogúságát biztosító szövetségi rendszert 
kiépíteni. ______ ~

Bemzimtolvaj 

bOnsáSveSkezetet le&lezSek 8® 
a kolozsvári CFR-néi

KOLOZSVÁR. __ Nagyszabású Seri- valamennyien CFR alkalmazottak, egy-
zin- és olajlopási ügyet -leplezett le a ko- mással összejátszva hordószámra lopkod, 
lozsvári CFR üzemanyagraktárában * ták a CFR üzemanyagraktárából a ben- 
rendőrség bűnügyi osztálya. zinfás az olajat, amit nagy tételekben

Cilibiá loan almérnök, Puskás György különböző közvetítők utján értéke- 
raktámok, Barța István , telefonista, siteítek.
Szász Károly és Máté József éjjeli őrök, 

eemsswBrasBnai

Ha szítják meo a Basik 140

sok részére olcsó kölcsönöket fognak 
folyósítani.

A mezőgazdasági hitelosztályok ün
nepélyes megnyitásán megjelennek a 
Nemzeti Bank igazgatói, valamint 
főbb tisztviselői is.

A Nemzeti Bank Kolozsváron is 

külön mezőgazdasági hitclosztályt lé

tesített, amelynek ünnepélyes felava

tása és megnyitása ma, május 15-én 

szombat délben ti órakor lesz, a Sza- 

badság-tér 32 szám alatt berendezett 

hivatalos helyiségében.

zint'íw az olajad, amit nagy tételekben

BUKAREST — (Agerpres.) Május 
rj'én, ma szombaton nyitják meg ün
nepélyesen a különbőz? vármegyéi 
járási székhelyein a Nemzeti B°nk 
140 kirendeltségét, illetve ügynökségét, 
amelyek a falusi gazdák és kasip&ro-

Erőíefe őiÉMles malta
a Csíkszeredái MNSz-ben

CSÍKSZEREDA — Csíksze
reda lakossága teljes lendülettel 
fogott hozzá az utcák rendbeho
zásához és uj útszakaszok épí
téséhez. Ezekre a városépítő 
munkákra a helybeli MNSz 
tagjai felszólítás nélkül, ön
kéntesen, a legnagyobb öröm
mel jelentkeztek. Ez év áprili
sában 130 önkéntes munkás 
600 órát dolgozott. A munka 
bérértéke 20 ezer lejt tett ki. 
Az önkéntes 
lelkesedéssel

munkából különös 
vették ki részüket:

Szabó Lajos mészáros, Silló 
Géza kereskedő, Lázár István 
és Rácz István.

Az MNSz szerszámjavitó ön
kéntes csoportja ezenkívül va
sárnaponként falvakban végez 
komoly munkát. Gazdstyi fel
szerelési tárgyakat é-s konyha
edényeket is javitnak a csoport 
tagjai, E munkában Máthé La
jos hegesztő, Fodor Gyárfás ko
vács és Darvas Ignác bádog.>s 
járnak az élen.

Uj autóbuszjárat
KOLOZSVÁR. — A városi közleke

dés gyorsabb lebonyolításának érdekében 
vasárnaptól kezdve uj autóbuszjáratot 
állított be a Rapid. Az uj autóbuszjá
rat ir-es jelzéssel a Szabadság-tértől az 
Egyetemi Sportparkig közlekedik.

Lapunk legközelebbi száma — 
a pünkösdi ünnepek miatt — má
jus 18-án, kedden délben a szoká
sos időben jelenik meg.

A „Szép He’éna"
bemutatása előtt

Mindent megtettek. h^Qu testben és 
szellemben megerősödve térjünk haza

Az Állami Magyar Színház és Ope

ra ma este mutatja be az Offenbacb- 

muzsikáboz irt „Szép Heléna" című 

daljátékot — illetve a daljáték 

újabb változatát, mely fordulatos, ele

ven gúnyolódással máj jelenségekig 

közeliti Szép .Heléna legendás „esetét1'.

A bemutató alkalmára Kolozsvárra 

jött Káro'y Sándor aradi iró, az uj 

szövegkönyv szerzője is, aki kérdésünkre 

igy nyilatkozott a ma este színpadra 

kerülő „Szép Heléná“-ról:

___ A darab politikai szatíra, mely

nek éle a királyság intézménye ellen 

irányuk Ugyanakkor a mai görögor

szági állapotokat is gúnyolja. Telje

sen átírtam az t368-as szövegkönyvet, 

azonban megtartottam az eredeti da

rab vázát. Helyesen talán úgy mond

hatnám, hogy korszerűsítettem a da

rabot.
— A „Szép Heléna" egyébként 

egyidejűleg Budapestet is foglalkoz

tatja. Ott is uj feldolgozásban, a Zu

gon Istvánéban, vitték színre, a közel

múlt napokban. Budapesten látványos

revüt rendeztek a darabból, teletűz

delve pesti időszerűségekkel s jazzel és 

mai könnyűzene-szerzők szerzeményei

vel is tarkították. £n meghagytam •» 

színmű eredeti háromfelvonásos alak

ját s az Offenbach-muzsika érintetlen

ségének a megőrzésével, csak a szö

vegkönyvet dolgoztam át.

Az átdolgozott színdarabban külön

ben nemcsak a szöveg szatíra, hanem 

az a szereplők jelmeze is, melyet szin

tén az iró elképzelései szerint tervez

tek meg.

Károly Sándorról szólva meg kell 

még jegyeznünk, hogy az utolsó két év 

folyamán négy színdarabot irt, ami 

— tekintve a színpadjainkon még ma 

is érzett színdarabhiányt — nem le

becsülendő. E négy színdarab egyikét, 

a „Történelem'1 című vígjátékot a bu

dapesti vígszínház centcnáris műso

rára tűzte s Károly Sándor szeretné, 

ha a jövő évadban Kolozsvárt is, sőt 

román színpadon is műsorba vennék, 

annál is inkább, mert a szlmtarab 

cselekménye Erdélyben játszódik.

— vallja a Szovjetunióról Balázs László volt hadifogoly

Szívesen látunk mindenkit
tr MfiSs kolozsvári én megyei satervesete 
május 23-án, vasárnap a Református Kollégium udvarán 
és tornatermében egész napol betöltő műsorral egybekötött 

na&y m aj/álssra 
Miikor: Kolozsvár legjobb művészeinek fellépése. Körhinta, báb

színház. szív-sátor, jós-sátor, posta, kacsavadászat, tombo
Fellépnek a díjnyertes dalárdák éa népi tánccsoportok
Flekken, hideg és meleg büffé. kitűnő italok, cukrász-sátor, fagyiad

Tánc Zene
reggelig cigányzene, HARRY tánczenekara, zenebohóc

KOLOZSVÁR. — Nincs olyan nap az 
utóbbi időben, hogy He térne haza volt 
hadifogoly a Szovjetunióból. Hosszú 
érek után újból itthon vannak, folytat
ják a munkát, az életet, azoknak köré
ben, akiket szeretnek. A családtagok fe
szülten hallgatják esténként, vacsora 
mellett a messziről jött utas csodálatos 
élményeit. hallgatják a barátok, is
merősök. Sokat, nagyon sokat lehet ta
nulni ezekből a beszámolókból. Szabad, 
miuden sallangtól, előítélettől mentesen 
tárul fc] ezekből az átélt, életreszóló 
élményekből a szovjetélet, a szovjetem
ber.

Balázs Lászlóval, a Minerva üzem 
nyomdászával beszélünk. Még fiatal cm. 
bér. A napokban tért haza egy kievi fo
golytáborból és ptáris elfoglalta régi 
munkahelyét. Szívesen és ósziníih> beszél 
élményeiről,

— Három és fé) évig volta») Kicv- 
ben, az egyik legtöbbet szenvedett, de 
leggyorsabban újjáépült szovjetvárosban

— kezdi visszaemlékezéseit. — Minket 
valamennyi egészséges társammal, főleg 
eleinte az építkezési munkálatoknál 
használtak fel. Azonban később a hadi
foglyok sajáf kívánságukra a legkülön
bözőbb szakmákat tanulták ki és kész' 
szakmunkásként tértek haza.

— Milyen volt az ellátás?
— Pontosan ugyanazt a kosztot es 

fejadagot kaptuk, m;nt a polgári lakos
ság. 1946-ban 50 deka volt fejenként a 
napi kcr.nyémdag. De jobb táplálkozást.» 
szoruló, legyengült fizikumú fogoly egy 
kiló tjz dekát kapott naponta. -Minden
kinek adtak'tcljeson ui. tiszta nyári vá
szon és téli varlázolt ruhát. A higiéniám 
nagy gondot fordítottak. Állandóan 
használtuk a zuhanyfürdőket, rendesen 
kikaptuk a szappanfejadagot. Borbély
műhely is volt a táborban, mely a mi 
esetünkben c|’y hatalmas blol>kh.<7 volt. 
Tisztességes külsőnk volt tehát, mert hi
szen ttem is mehettünk volna mákép 
operába, «zinházbn, moziba, muzc'imba. 
amelyeket csoportokban látogat tünk.

Miért tértek rongyotan hava egyesek ?
— Ezzel kapcsolatban — mondja Ba

lázs László — fel kell hisnom a fé;, el
met egy olvan dologra, amely tisztáz.!.r» 

(«turul. Miudcnki emlékszik., hogr sok 
<b 'ifogoly tcr(. haza n Szovjetunióból 
M .ultbcin, rongyosan, szakállasán, ellm. 
I»;a;;o)t külsővel. Ennek oka mindig 
{inga a fogoly volt és ezért nem l;!n'. 
és nem lehetett a szovjet lintó-.'go'.a; 

’okolni, «melyek a legcmbcril’b ids.trgal 
bántak velünk és mír p-rs li'ctnelkr- 
désíel megfigyelésre kórházba utal'-td.

bennünket. (Ilyen kórháza mmd;-n egyel 

t.ibornak volr, 3 legjobb orvosi és 

ápciószcmelyzctícl.) Azonban immí:; ct 

mindenütt v;.n’’'ik könnyelmű emberek. 

Ezek néhány lubclctt, 't1 í.'rt, va;;>

másért eladták jií rtdniil.al, tettek ml- 
gul. nak valmni ócskrs.igot $ a hosszú tit 
V'.lii miáll t-.odva, idehaza ij. ztél 

külAvcl állítottak be. Ha reakciós:)1, 
voltak, külss jiikhőz illő r,terekkel állatták 
itthim az. embereké», hogy szánaltnnt eb. 
ressrmek éj ebből hastuot húzzanak.

__ Sőt tr.ég tovább megyek — foly
tatja. _  Mivel 1945 őszén a Szovjet
unió hazaküldte a betegeket, természe
tesen csupa beteg került h®za, mire az
tán azy mondták a reakciósok: ,,Lam, 
betegen jönnek haza a fogságból". Pe
dig ezek az emberek már a fogsagb» 
is betegen kerültek, leromolva és fiziattf- 
lug tönkremcilvc. Ez pedig igazán nem 
a Szovjetunió bűne . ..

— Minden egyes táborban a foglyok 
nmguk választották meg vezetőiket. így 
valóságos kis demokratikus autonom in
tézmény volt minden tábor, saját zene
karral, műkedvelő társulattal stb. A mű
kedvelő előadásokra nálunk a lányo-arcu 
foglyoknak, akik a darabokban nőkéi 
játszottak, a láger orvosnője szerzett 
női ruhákat,

— A magyar hadifogolycsoport egy 
izbe» meglátogatta a kievi ty-as számú 
leány középiskolát, ,\ leányok felállással 
fogadtak és addig álltn-k, mis a tanárnő 
nem infett nekik. Veí’igvc'zit'ck a cn- 
dáhtostin szép, ragyogé-an iiezta, min
den korszerű felszereléssel ellátott inté
zet;-;). Megcsodáltuk a növendékek fc- 
:p clrimzi tb'éj. :'t, a n.igv'zerii pedagógiai 
rrcJn>ét'.yc..et. Végül az. igazgatónő meg
kért n.ad.ct. hogy nf.jd hazaérkezéseink 
v.f.in irjmd. iskolának cl tudassuk: 
hogv v.tgytírd;, cl-: a cmládtink és lio- 
i;. An dolgozunk idch‘tz.,1’

— !)• en melcgsziviick é> jók a izovjri 
emberek. Nem is ércz.fúk ott H fog'át 
súlyát, csak n honvágy kiűzött bctinün- 
l.ct, de igy van az, na ider.rUbeti él 
ember — fejezi be elbeazéUaéi « vnfr 
Szovjrtunióbrli badifojoljr.
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a művészek, írok ésuj- 
SAGIRÖK Vegyes Szakszerveis- 
tének iparművészeti csoportja 
közli, hogy a május 16-ára, vasár
napra hirdetett kiállításának meg- 

. nyitását, technikai okokból a kö- 
: Vetkező vasárnapra, május 23-ra 

halasztotta el.
PÜNKÖSDI ISTENTISZTELETEK 

4 FARKAS-UTCAI - REFORMÁTUS 
TEMPLOMBAN. Május 16-án, va
sárnap, pünkösd első napján há
romszor lesz ur vacsoraosztásos isten
tisztelet, mégpedig délelőtt 9. és II 
árakor és .délután € órakor.

MÁJUS 20-ÁN KEZDŐDNEK A 
FOGORVOSI VIZSGÁK. Az egész
ségügyi minisztérium . rendelete 
értelmében a fogorvosi vizsgák az 
egész országban május 20-án kez
dődnek meg.
NAGYARÁNYÚ ARANYCSEM

PÉSZÉST lepleztek le a gazdasági 
ellenőrző hivatal közegei. A csem
pészek, akiknek . nevét a . vizsgálat 
érdekében eddig még nem hozták 
nyilvánosságra, nagymennyiségű 
aranyércet loptak el a hunyádme- 
gyei aranybányákból; A nyers ara
nyat kisebb tételekben értékesítet
ték.--A. csempésztársaság tagjainak 
lakásán. 179 kiló, aranyércet. találtak, 
amelyet átadtak a Nemzeti Bank
nak. A vizsgálat széles körben fo
lyik. '"

A BELFÖLDI IPAR termelésének 
fokozásával a romániai szakmai 
üzemek többszáz vasúti kocsi kü
lönböző méretű vasúti sínnel ren
delkeznek,-amelyek minden tekin
tetben alkalmasak a belföldi pia
cokon történő értékesítésre.

' MECHANISZTIKUS ' MATERIA
LIZMUS—DIALEKTIKUS MATE
RIALIZMUS címen dr. Vescan T. 
Teofil' egyetémi professzor évzáró 
előadást tart május 18-án, kedden 
este 7 órakor a Bolyai Tudomány
egyetem központi épületének első 
emeleti kísérleti fizikai tantermé
ben, az Egyetem mechanikai inté
zetének rendezésében.
’ FELHÍVJUK Á BETEGSEGÉLY- 

ZÖ PÉNZTAR NYUGDÍJASAIT, 
! hogy május hó 17., 18. és 19. nap- 
/ jain, reggel 7—9 óraközött jelent- 
. Rezzenek a Pénztág .sșekhâzâban 

(Eötvös-utca 5.' ?L emelet 47.) a 
tűzifa beszerzésére vonatkozó nyi
latkozatok kitöltésére. A nyom- 

" látványok díja fejében a jelentke- 
. . zéskor 3 lej fizetendő. A Pénztár 

■ 'figyelmezteti' a nyugdíjasokat, 
hogy a téli tüzelőt csak azok , ré
szére tudja biztosítani, akik a 
fenti ■ napokon pontosan jelent
kezni fognak. Kelemen László, a 
kolozsvári Betegsegélyző Pénztár 
igazgatója.

A ROMÁNIAI KÖRHAZAK gaz
dasági vezetésének és hártartáaáswk 
megjavítás érdekében az t&észsfá- 
ügyi minisztérium jlrdí* 5-ílg 
tartó országos versenyt rendszere
sít az összes kórházak loösött.

SVÁJCI rendkívüli meghatalma
zott miniszterré a Román Népköz
társaság Elnöksége Magheru Mi
hailt nevezte ki,;aki már el is uta
zott Bernbe, hogy átvegye a svájci 
román követség vezetését.

50.000 TONNA PETRÓLEUMOT 
szállít a román-jugoszláv ■ keres
kedelmi egyezmény keretében 

. Románia Jugoszláx'iának.
UJ, HORDOZHATÓ MAGNETO

FONT kapott d Román Rádió Tár
saság, amely a helyszíni közvetíté
seknél érzékenyen- nélkülözte ezt a 
fontos hangkozvetitő készüléket. Az 
új -magnetofont a nemzeti. munka
telepekről történő helyszíni közve
títéseknél fogják először használni. 

köszönetnyilvánítás, az 
ifjúságnak, és mindazoknak, akik 
Varga Magdiit temetésin ■ risztvet
tek, részvétükkel' fájdalmunkat 
enyhíteni igyekeztek, ezutor. morfot 
hálás köszönetét « gyászoló ésalád.

ELJEGYZÉSI HÍR. Lőrincz Magda 
és Borbély István középiskolai tanár 
f. hó 16-án tartották eljegyzésüket 
Székélykereszturon. Minden külön 
értesítés helyett. " .

ELJEGYZÉSI HÍR. Demeter Ernő 
és Labancz Bodoni Eszter jegyesek. 
Minden külön értesítés helyett.

GÉPKOCSITULAJDONOSOK FI
GYELMÉBE! A kolozsvári Mrponti 
rendőrség forgalmi osztálya értesíti 
az igazölő okirattal nem rendelkező 
kolozsvári és kolozsmegyei gép
kocsitulajdonosokat, hogy a 109. 
számú, május 13-án megjelent hi
vatalos lapban .közölt 711. számú 
minisztertanácsi rendelet. értelmé
ben írásbeli nyilatkozatok, alapján 
a rendőrség vezérigazgatósága en
gedélyezi a fenti tulajdonosok gép
kocsijainak bejegyzését. Azok' a tu
lajdonosok, akik május 18-áig be
zárólag ’ elmulasztják bejegyeztetni1 
gépkocsijukat, elveszítik erre vonat- 
kozó jogukat. Az érdekelteknek. a 
kolozsvári központi rendőrség for
galmi osztályán kell, jelentkezniük. 
A május 18.-1 határidőt semmiféle 
indokolással nem hosszabbítják meg.

HALÁLOZÁS. özv.' Gáspár Jó
zsefné 65 éves korában hirtelen el
hunyt. TémetSse f. hó 15-éndélután 
lesz a- családi házból. Gépész-utca 
96. A gyászoló család.

HALÁLOZÁS. Nikl&sz Ágoston 
műszaki főtanácsos 91 éves korúban 
elhunyt. Terhelése f. hő 15-én, szom
baton délután fél ötkor a temetői 
Mpólndttól lesz. A gyászoló cseléd.

KXMiOZSVAR. — A marosvásár- <« <jr. Sehveietj. A váróéi sporttele- Latiu). Szombat délui&n S őreSwr a 
helyi RATA labdarugó csapatát.pen.* délután 1 órakor: U—Vasas városi kispályán CFR—-Textila ifjú
látja vendégül vasárnap a CFR Vá- ifjúsági, Czaga (Calatan, Deák). — sá3i, Rozner (Delbács és Gavrila). ■ 
sas együttese. A két csapat össze- 3 órakor: Haggibbor—Olimpia, Jő- Egeresen vasárnap délutáni óra
csapása látványos küzdelmet, szép szai (Veress, Kiss). 4 órakor: CFR— kor a Minerul Textila -mérkőzést 
játékot fog eredményezni. A csapa- Vasas törpéje, György (Curcea és Polareczki János vezeti.

Az G^táiiFOSó mérkőzések sorreactie
4.1 forduló,-május 26: ■' 

FC Ploestí—Dermata'; és Hadsereg 
—Medgyesi MSC.
május 27:

Politechníca—Metalochímic és . 
Phönix—Desróbire.
5. forduló, május 29: •:

Phönix—Politechníca és' FC Pl»»
esti—Hadsereg/ ■
május 30:

Metaloebímic-—Desrobirea és Dev- 
mata—Medgyesi MSC,
6. forduló, június 2: 

Politechníca—Medgyesi MSC és
FC Ploestí—Phönix. ■ '
június 3: L k'- -

Hadsereg—Metalochímic. és Der
mata—Desrobirea. '
7. forduló, június 9* 

Politechníca—FC Ploestí és Med*
gyesi MSC—Phönix.
június 10: 

Dermata—Métaloebimic és Hadse
reg—Desrobirea..

5 PORTHIÍ*DÖ ?
A BOLYAI EGYETEMI ATLÉTI

KAI CLUB ökölvivóversenyét ma, 
szombaton délután 4 órai kezdettel 
a Kereskedelmi Fiúiskola Kinizsi 
Pál-utea 1 szám alatti tornatermé
ben tartják meg.

HAGGIBBOR—SANITAS oldboy 
labdarugómérkőzés lesz, ma, / szom
baton délután 4 órakor a városi 
kispályán. .

tok a már közölt összeállításban 
játszanak.

A városi sporttelepen délután 5 
órai kezdettel lejátszásra kerülő 
CFR Vasas—RATA mérkőzést Var
ga Albert vezeti. Határjelzők: Mol- 
dován és Bindász.

A kerületi labdarugó bajnoki mér
kőzésekre a következő játékvezető
ket küldték ki: Városi kispálya; 
vasárnap délelőtt 9 órakor: KKASE 
—írisz, Puscáriu (Báliban, Lúka). — 
J1 órakor: CFR II.—Dermata II. 
Reiteț- (Huniadé IV. Huniadé II.). 
Egyeteíni stadionban: délelőtt 9 óra
kor: Vasas—Dohánygyár, Nicoara 
(Veszetővszky, Vladut). 11 órakor: 
U Ávantgarda—Nehéztüzérség Ar
meana (Gere és Chifcaț. Dermata- 
pályo.: délelőtt 9 órakor: Olimpia— 
Dermata ifjúsági, Hamar (dr. Stern
s»zti»aiia89BnnanMMMB 
Olvasd

g „VHág»s8ág“-oí

A Román Labdarugó Szövetség 
rendkívüli értekezletén, a május 13. 
és junius 10-ike között megtartandó 
selejtező mérkőzések sorrendjét, a 
következőképpen határozta meg:

1. forduló, május lü:
Desrobirea—FC Ploestl és Medgyesi 

MSC—Metalochímic.

május 15:

mata—Phönix.
május 23:

FC Ploestí—Metalochímic és Med
gyesi MSC—Desrobirea.

Dermata—Pohtechnica és Hadse-
reg—Phönix.
2, forduló, május 19:

FC Ploestí—Medgyesi 
Dermata—Hadsereg. 
május 20:

MSC és

Metalochímic—Phönix 
birea—Pplitechica. 
3. forduló, május 22:

és Desro-

Hadsereg—Politechníca és Der-

Wánss Szállítás! R. T.
Oeeember 38-Btea 2 sz.

Szakszerű
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Parfüméria, Jókái-atea 17.

legolcsóbban
képkeretezés, üvegezés

Uj cím: 
mol^tov-itíca S6, ■

Mindennemű üzleti könyvek, 
bortierek, és számlakönyvek 

hitelesítését 
vátíalfak.

POPUL®”99
Könyv- és papírkereskedés 
Kolozsvár, Zola Emil-utca 2.

FOTOHw¥áttl
S B wr fényiuípétzeti

műterme

A ROM AMI A—LENGYELORSZÁG 
nemzetek közötti tenisz mérkőzést 
ma, szombaton Bukarestben ját
szók le.

A KKASE vasárnap délelőtt 9 óra
kor, a December 30-utcában tev® 
helyiségében. (Nemzeti Banktal 
szemben), tehetségkutatő asztaUt®- 
nisz versenyt-rendez, " -

Megnyílt a „Kéményseprő" étterem kert« 
helyisébe KőmálaO® 5 szám alatt 

(Erzsébet-ut sarok)
ízletes ebéd, esténként flekken különféléé, 

-égek és varga bélés
Frissen csapolt sör, kitűnő enysdi borok

Ânlal Herei asereefcara .

„umeor
á. Gái, Kolozsvár, Kosstóth

Raktárról eladunk a legolcsóbb árakkal: 
Pénz- és jégszekrényeket, kombinált-ebédlő és 
hálószobákat. Amerikai íróasztal ' és ■ szekrényt, 
konyhabútort, szőnyegeket, képeket, gyermek
kocsikat, rádiót, gramofont stb.'
Veszím bisonîânjri ss fix s .• a salára: 
Gyermekkocsikat, nippeket, vázákat, kávés- és 
teáskészletet, szőnyeget, bútort és minden ház- 
tartási berendezési.

Sürgősen megvételre keresek 
4 vagy 5 méteres 

gMao sátrat 
jó állapotban 

Cint a kiadóban

bármilyen üzletbe
.50—109.000 lejig tőkével, 
ami szerény megélhetést 
biztosit.
Cim: Horea-at23, emelet 
neoloo fókán tornál. Kiéin

Kotozsva. :
Malom-utca 4.

Torda:
Mihai Viteazul 46.

volt Wníő- 'jích 9.
Veitű.-ú foci, kávéi, feketéi él 
őtK-'.'ö k 'illetet, níppekel, kristály! 
■tt iriindonfóíe márkát parcelláét, 
bútort, nínyorjr!, iróqápot ót min- 

háitartáu tárgyat, paplant, 
jugqönyi, ogylr rilól, böröndőt, mái- 

* kát fgtlményoket, konyha edények o"

Legolcsóbban vásárolhat 
bizományi árut

ih’Jó-ytca 26 ahíi

ahol bizományi árut is 
! Hogadnok a legjulányo- 
I snbb feltételek melleit

REFIfOS,
Zeneszeznináriuina

Szombaton, 15-én, dél
után pontosan 6 órakor 
a Bolyai Tudomány 
eguetem kis-aulájában 
előadásra kerül:
Tsciiaikovshy:

I }•• I:(l‘atheliqur)3inmf. 
itt 

Si-IMotl vonafnt arrritmy

■ a Kéről «rógyfürdő 
’Mtfas 15-á s

a Fürdői vendégé
Mindenféle meleg és hideg ételek, kitűnő fajborok 
jutányos árban lesznek kiszolgálva
Kérjük a nagybecsű közönség párilogasát.
Szamosujvári állomástól l'/} kilométer. Kvozsvárról 
rendes autóbuszjárat.

papír* es irőszerkereskedés
Kaloaavár, Dósutí Qyâ țiy-vitvu 10, 
(a „Clu/uT állami üzlet mellett)



szAMOSMENTi órjarat 197 ezer 325 fej folyt be

Máwtpák fénye
egy év alatt a PetőH-alapra

rá$^o$ja be már as wkákat. 
mindig kisért a multde még

DÉS. — (Kiküldött munaktársunk- 
&Ú>)Karóba húzott parasztok 
vére öntözte. Az urak és a „Krisz
tusban tisztelendő atya"' Lépes 
György erdélyi püspök úr megszeg
ték adott szavukat. Nem is gondol
tak soha a betartására. Minek? ^Ii- 
szen csak rongyos, éhező, a nyomo
rúságtól félőrült lázadó parasztok
nak adták. A „kelyhes** forradalmat 
leverték és kegyetlenül gyilkolták a 
parasztot.

Bábolna-hegye. Reménykedve for
dult a Dés melletti domb felé a ki
zsákmányolt erdélyi parasztság. Az 
uraik és Lépes György püspök elleni 
vádirattal kezdődő, ,1436 július 6-án 
JKo oí.smonostoron megkötött egyez
ségnek van eay r.agyszerű pontja: 
évenként minden községből, tanyá- 
bó: éi uradalomból két-két értelmes 
ehobéirei képviselve gyűljön össze 
” nén P.ébclna-hegyen, hogy ott, be-

» v'

.. tizo'^fűtikért doSgo&uttk
A MNSz helyi szervezetében egy kei között a munkában és a terme- 

jó irányban elinduló fejlődő szer- lésben kitűnt dolgozók: Kiss Károly 
vezeti éléfföl számoltak be. Tele 
vannak tervekkel, lelkesedéssel,
munkakedvvel és erőfeszítéseik
mégis sok esetben közönnyel talál
koznak. Éppen azok vonogatják vá
lókat akikért dolgoznak. Még min
dig kísértöen eleven itt az éhes 
parasztokat karóba huzató Lépes 
György 'püspök, „sZenV inkvízito- 
r&nák, *M«rsiai' Jakabnak- is uri cin
kosainak szelleme.

Az utcák fényben úsznak. Ahol 
ezelőtt még egy évvel boka törés ve
szélyével botorkáltam végig, ma 
nevető emberek sétálgatnak, Az 
fiiak mentén frissen ültetett facse
meték zöldéinek. A Főtéren hat ív-

CFR, Szebeni Károly CFR, Szabó 
János CFR, Muresan Vasile désak- 
nai bányász, Radu Gheorghe pol
gármester, Gálán Ioan karnagy, 
Szabó József asztalos, CFR, Luidort 
András mozdonyvezető, CFR, Lu
kács János „Trassia" cementgyári 
csoportvezető, Szerdal&cz Emil vil- 
lanygyári gépész, Petrás Magda 
GESz tisztviselőnő neveivel talál
kozom.

A munka alkotó erejének ország
építő ritmusa dübörög felém a fali
újságokról. Az ország, a városok, a 
falvak dolgozóinak összefogása cso
dákat teremt.

lámpa füröszti fehér fényben a va- . Tapintom ujjammal a város ütö- 
lamennyiünket felszabadító ’ Szovjet erét és érzem benne a munka, a ha- 
Hadsereg hősi áldozatainak emlék
művét, 
padok.

A városi 
megtükröző 
lagai nézegetik magukat. Az útak 
gondozottak és körülöttem az em
berek nagyszabású építkezések ter
veiről beszélnek.

A MNSz székházában még fénylő 
ablakok mögött folyik g tanácsko
zás. Vidéki útjaikról jött kiküldöt
tek számolnák be a falvakban szer
zett tapasztalataikról. A másik te
remben a műkedvelő csoport próbál, 
hogy új darabbal kereshessék fel a 
falvakat. A „Háry János“-ra ké
szülnek: A város kimegy a falura, 
hogy : szórakoztasson és neveljen, 
hogy elvigye a kultúrát a távoli vi
dékek lakóihoz is. Gazdasági ter
vekről, vitázik egy másik csoport: « 
L&pos-völgy kiaknázatlan kincseiről. 
Az első kezdeményező lépések már 
merjtörténtek.

— A fiam ott dolgozik Luca 
László önkéntes brigádjában a Szál
ra—visói vasútvonalon — említi 
büszkén az egyik beszélgető csoport
ban egy ina.

Megtudom, hogy a déri MNSz 
iffúséiga közül igen sokan vannak a 
vasútépítés önkéntesei között. Pon
tos részlet okot nem tudnak adni, 
mert az ifjúság az IMSz keretében 
tlolgozi!’. az ország ujjáéjítéséért, de 
az bizonyos, hogy kiveszi részét a 
u.-nka erőfeszítéseiből.

Â termeién cu a» or» 
enágépiféa l:itünÍ9» 
tettjei

Az utcán megállók az IMSz fali
újságja előtt. Az egyik cikk n 
Szilva—visói vasútépítésnél kitűnt 
Ifjakíit sorolja fel névszerinti Fcl- 
.•''.eglvi Béla és Saplecan Samoila 
Dé;- tüiróczi Márton Bethlen, Sucit» 
Pózt' Bethlen. Takács Albert Sza- 
mosnlvár. Mnnteanu Gheorghe Fo
dorháza, Driteas Ionn é's Oson Gav- 
ril Knckó olvasom a neveket. A 
rnmánnyelvC cikk mellett magyar
nyelvű cikk foglalkozik toválrt) az 
önkéntes vasútépítők munkájával.

Alig néhány lépéssel tovább a 
helyt Rmktanácfl faliújságjának cik-

A gondozott parkban új 

sétány medencéjében 
vízben a május ég csil-

számoljanak az uraik gazságairól.
— Az ott a Bakó-hegy — mutatja 

a városra néző zcldelő domboldalt 
déri barátom —. Ott akasztották az 
embereket. A felvezető útat Tör- 
vényfa-utcának hívják még ma is 
az öregek. Román és magyar parasz
tok porlanak az akasztófa tövében, 
akik egyet akartak és együtt keltek 
fel uraik sanyargatása ellen.

A villanyfényben fürdő város Fő
terén állok. Komor környezet és 
komor múlt tekint a dombokról 
Désre. Barátom a sószállító iutaio- az ő faliújságjáról már elűzték « 
sok és a városi ? céhek harcairól nyelvre irigykedő sötét szettemet. 
beszél már, de én valahogy nem őt Az IMSz faliújságján román és ma
hallgatom. Végigjártam a várost, gyár nyelvű cikkek együtt hirdetik 
Az apró, hegynek futó utcákat épp a közös munka közös eredményeit. 
úgy, mint a Fő-tér ívlámpás Jóra- Az ifjúságunk példát mutat. Ro- 
katait sorra megismertem. Megpró- mán és magyar dal veri fel a szál- 
háltam rátenni ujjamat a város éle- ve—visói hegyeket. Épül a vasul, 
tének lüktető ütőerére és kitapin- Egy földre, a közös haza földjére 
tani az igazságot hull román és magyar ifjak egybe

folyó verejtéke. Nincs, nem lehet 
különbség szabad hazánk fiai között 
sem az áldozatok vállalásában, sem 

'. a 'jogok gyakorlásában. És ezt meg 
j kell értenie mindenkinek, Dósén is.

TÓTH KÁLMÁN

< .

román—magyar, Az összeölelkező 
beszéd mellett például furcsán hat, 
hogy a két nyelv az írásban — a 
hirdetmények szövegében,, a falra , 
festett jelszavakban, a park és a 
sétány felirati tábláiban, a Szakta
nács faliújságjának cikkeiben — 
nem engedett fel a mult merevségé
nek fagyos elkülönültségéből. Az 
ifjúság — mint sok mindenben — 
ezen a téren is példát mutat, mert

BUKAREST — A Magyar. 
Népi Szövetség országos köe>- 
művéíödési bizottsága ez uțtm 
hozza nyilvánosságra a kultu
rális célokat szolgáló Petoji- 
alap felülv^sgálásáról készült 

’ jelentést.
'Az ulcAóó fcULlviesg^at 

május lSüén történt. A 
megejtett felülvizsgálást 
április 23-án Hady Rózsa 
mármegyei, Lástíóffy

ntpst 
1948 
szót- 

, Aladár
aranyo^txsrdamegyei és Nagy 
József kisküticüblőm egyel nép
művelési fdefösök végezték. 
MegálPtpilásvk szerint a Ma
gyar Népi Szövetség központi 
pénztárában kezelt Pefőfi-alap 
bevételi és kiadási tételei, vala- 

’ mint a nyugták a legnagyobb 
rendben vannak.

A' felülvizsgatöbizoftság jelen
létében felvett jegyzőkönyv 
szerint a Pe^firolap .bevétele 
1947 május 12-ike óta 197.325 
lej, kiadása 144.448 lej és jelen
legi pénztári készlete .52.877 lej. 
A felülvizsgálíbizottság javas
latára a pénztári készletet a se« 
gesvári Petőfi-emlékbizíAt súg
nák utalják át ‘ a Jehéregyházi 
Petóftómlé^gvíiuél megindult 
újjáépítési munkálatok anyagi 
kiadásainak fedezésére.

A bevét# țgyes tételei a feö- 
vetkezök: pénztár?, készlet 1947 
május 12-én 55, egyéni adomá-

nyak sxszgyüitéiétil
5.193, MtiSz szervezetektől 2Í 
ezer 975 és 
123.23» lej.

A kiadás egyes, tételei: Népi 
KoUég’mmók támogatására 4 
ezer 250, moldvai csángók icöny- 
vekkel való ellátására 4175, ke- 
zéyiskviai tankönyvek fordítá
sára 18.358, Petöji-versenyek 
szereplőinek jutalmazására 46 
ezer 115, népköztársasági pályá
zatra 25.000, a- népköztársasági 
himnusz 'fordítóinak jutalmazá
sára 15.000, képzőművészek tá
mogatására 4095, nyomdai költ
ségekre (Művészeti utmutațâj 
3738, az 1947-es segesvári Pfr 
tőfi-ünnepségekre 7774 és a'eí 
hértjgyházi Pgtőfi-emlékmü kö
rüli kert rendbeRoz&sárm 15.000 
tej.

Az 1948-os szahadzághure 
100-ik évfordulója: alkalmából 
Segesváron megindult ujjáépl- 
tétA munkálatok uj feladatokat 
rónak a Pető fírólapra. Az or* 
szágps közművelődési bteoitsáj 
ezért a.Petőfi-alap fokozására 
uj, országos Petőfi-versenyeket 
ír élő s egyben levelezőlapok, 
képek és jelvények, .valamim 
domborműnek ‘kiadásával ' is 
elősegíti a közeljövőben a Pe» 
tőfl-alap kellé mértékben való 
emelését.

ladó szellem új világot formáló ere
jét De a Bakó-hegyi sötét mult 
szelleme még itt lopakodik. És ez 

a kísértő mult ott settenkedik még 
a MNSz munkájával szemben vál- 
lukat vonogató, a becsüetes életet 
munkáló erőfeszítésekkel szemben 
ajkbigyesztő gentry-félék és laká
jaik soraiban. Gyűlölködve figyelik 
a két nép — román és magyar kö
zött — egyre mélyebbé váló barát
ságot, mert tudják, hogy ez az az 
erő, mely örökre lehetetlenné teszi, 
hogy az ő kiváltságos életük vissza
térjen.

Szemtóíéssk' és aj tani kMgaiéstali ^raMMéséval 
ílrgf ilte a tolom ári himi 

tói Pál tóiáioH iwtt í ;
Jwremís' 25^n w ■ m^n^en re^zUtére

KOLOZSVÁR; -__ Nagy érdek- leutck meg. A tárgyalás vezetésé- ben felmerült annak tisztázásának
Jődés mellett tartotta meg a ko- böl kiwláglott, hogy a katonai fontossága is, hogy Petrascu fő- 
lozsvári katonai törvényszék ötös törvényszék fényt akar vetni az hadnagy az eset idejében a kérde- 
tanáesa Parcalabu alezredes el- ügy minden homályos részletére ses határőrsön tartózkodott-e 
nökleiével Deák Pál ügyének foly- és az eset rekonstruálásával ki vagy sem. Az elnök kérdéseire 
tatólagos tárgyalását. Az előző akarja deríteni az igazságot. Petrascu főhadnagy határozottan 
tárgyalásról irt részletes tudósi- Parcalabu alezredes elnök, az tagadta, hogy az őrsön Jett volna, 
tágunkban pontosan beszámoltunk ügyész ellenzese dacára elrendelte 1 
a tiltott határátlépés közben elfő- a megjelent tanuk kihallgatását, 
gott és a határőrök által agyon- ’ Elsőnek dr. Kernbach egyetemi 
lőtt Deák Pál ügyéről és ugyan- tanár, törvényszéki orvosszakértő 
akkor rámutattunk azokra a kö- tett tanúvallomást a , boncolás 
rülményekre, amelyek megkövete- közben szerzett tapasztalatairól, 
lik, hogy ebben az ügyben minden megállapítva szakértői véleményé
részletre kiterjedő pártatlan vizs- ben, hogy Deák Pált a halálos lö- 
gálat tisztázza a haláleset ho- vés élőiről. 2 és 7 méter közti tá- 
mályben maradt körülményeit.

A tárgyalást Parcalabu alezredes 
rendkívül erélyesen és minden kö
rülményre kiterjedően vezette le 
annak ellenére, hogy a megidé
zett tanuk közül sokán nem je-

___ _ Az elnök kérdéseire 
Petrascu főhadnagy határozottan

Elsőnek dr. Kernbach egyetemi

volságból érte.
Következőnek Petrascu Ioan 

határvadász főhadnagyot hallgatta 
ki a katonai törvényszék, aki a 
kérdéses időben a határőrs pa
rancsnoka volt. Kihallgatás köz-

akarta hűtlen kedvessét eltenni 
láb alól a féltékeny

KOLOZSVÁR. . _ Napokig tarái 
munkát adott a. kolozsvári rendőrség 
bűnügyi osztályának egy szinte vígjáték
szerű helyzetekben bővelkedő félÚkcny- 
ségi ügy orvgyilkosságrt való felbujtási 
kísérlete.

Május i-án Torja} Rebeka Bezcrédi- 
utca iS alatt lakó asszony felkereste 
IjoJíu Karola barátnőjét, akinek ugyan
azon utcában van korcsmája s bizal
masan “rrn kérte, hogy szerezzen száttu- 
rii kit megbízható bérgyilkost, akik 
hajlandók eltenni a láb alól egy férfi'..

— Hozzád annyi csavargó jár — 

mondotta TorJainí —. hogy biztosan 

voa közöttük bérgyilkos ii. Tízezer lejt 
fizetek ezért it ezenfelül még ki is rabok 

haljdk az illetőt, akinél mindig igen tok 

fínt van.

Ba-rátnőjc távozása után Badiu Karola 
azonnal a rendőrségre sietett, »hol el
mondotta, hogy mit követel tőle Tor- 
damí. Először a rendőrtisztek swn ver
ték komolyin a, ügyet, hiszen annyira

valószínűtlennek látszott Badiu Karola 
elóndása, de az asszony erőlködé
sére a máiriapt látogatásra két de
tektívet adtak, akik Badiu Karola 
szobájának szekrényébe bújva várták a 
búgért látogatást.

A jelzett időbe» Tordainc pontosan 
megjelent éi amikor barátnője hfjclff.- 

lelte, hogy talált két „megbízható-' gyii~ 

kost, Ózonnal le is számolta neki a tér. 

díjnak ígért tízezer lejt.

— Holnap cs(e legyenek a? emberek 
a házam előtt pont fél 10-rc. Barna ka
bátban és fehér gallérban fogok kinaniii 
egy férfivel. Elsétálok vele a Kövrspai'- 
utcába, amikor elváló!: tőle, mer.c’óko- 
lom. Ez a jel, hogy ezf a férfit k-ll 
megölni mondotta, mintha csak egy 
Duma» regényből idézné.

— Két lövést "djanak hátulról a, sA- 

vébe — ajtd további utasításokat

Tordainé —, hogy biztosan halálos le

gyen. Én magam is meg akarom mtfst 

nézni, mikor halóit lest.

asszony
Másnap este Tordainé pont fél 

egy férfi társaságában kilépett n. 
hói. Minden úgy történt, amint

tízkor 
házá— 

. igártc.
A két csavargónak öltözö'-l detektív 

megjátszotta a gyilkosságot. A férfi mel

lé ugrottak is fülébe súgták-' bet éhi 

akar azonnal rogyjon össze és ugyanak

kor a levegőbe lőttek egyet.

Tordainé azonban nem tért vissza, 
hogy n „hullát" m-gtckintsc, hanem ha
zasietett. Másnap reggel a rendőrség 
emberei azzal vitték be n rendőrségre, 
hogy meggyilkolva találták R D."t, aki. 
né! az. Ő leveleié találták.

A vérre szomjazó asszony azonban a 
legnagyobb mcglcpeté<r<» nőm a halott, 
hanem az élő R. D.-vcl találkozott ösz- 
»zc. Hlöször tagadott, de az eléje tárt 
bizoOyitékok során megtört í» beismerő 
vallomást tett, Azz.a| mentegette magát, 
hogy * féltékenységében olyan idegroha- 
mokat kapott, hogy mindenáron el 
akarta tenni láb «lói ismerősét.

Tordainét a bűnügyi osztály szómba* 
rației át»d*< »c ücyémévaak.

Állítása szerint más őrsön volt 
vizsgálati körúton.

Ellentmeneló va&e* 
' másoM ,

Parcalabu alezredes elnök el
rendelte azoknak az őrsparanca- 
nokoknak a kihallgatását, akikre 
Petrascu főhadnagy hivatkozott.

Oláh Lajos mezőőr volt a kö
vetkező tanú, aki vallomásában 
elmondotta, hogy a kérdéses na
pon a déli órákban az őrsön járt, 
ahol látta az elfogott Deákot. Ax 
egyik katonai szakácstól megkér
dezte, hogy mit csinált az elfo
gott, mire azt a választ kapta, 
hogy biztos agyon fogják lí’ní, 
mert kém volt.

Rendkívül érdekes részletként 
merült fel Oláh Lajos mezőőr val
lomásában az az állítás, hogy a 
szakács azt állította előtte, hogy 
I’efrnscM főhadnagy jelen volt 
Deák Pál elfogásánál.

A vizsgálat és az elmúlt tárgya
lás jegyzőkönyveinek ismertetése 
közben egymással merőben ellen
tétes tanúvallomások, a hiányzó 
tanuk és magának a gyilkosság
gal vádolt Jurja Ghcorghe határ
vadász katonának távolmaradása 
szükségessé tette, hogy n tárgya
lást a katonai törvényszék elna
polja.

— Ebben az ügyben feltétlenül 
világosságot kell deríteni — jé- 
lentette ki Parcalabu .'‘.'ezredes, 
tárgyalásvczctő elnök — ré» OK 
c.sak ngy lehetséges, lm az ellent
mondó iiuiir.’alluműsoknf, szembe- 
ilésekkel t>«7táz/'’k és az összes 

I inukat kihallgatjuk.
Doák Pál halála 

tárgvalásóm 
b'li mcgklézésévrl ;> katonai 

• nvszélc juniue 2K-ét ’íi-t.'
— t —

‘télink további 
tanuk r$- 

tör.

<*

!
I 5



e jj í vény-rovat
24. számú keresztrejtvény.

Készitette: KO NT VILMOS

pór. 120. Munkásmozgalom. 145. 
Szuronyerdő és rendőrkard. Függő
leges sorok: 1. A párisi munkás 
nagygyűlés. 4. Lenin és Sztálin- 8. 
Gazdasági. 20. Ernyedetlenül előre 
halad. 41. Télipalota. 46. A jobbágy
ság. 68. Igazság útja. 69. Engels. 70. 
Kreol. 109. Maniu.

Megfejtésül beküldendők a vízszintes 1, 25, 28, 98, 105, 110 és 190, valamint á függőleges 1, 22, 37, 
40, 42, 117 és 122 sorok megfejtése. A megfejtők között több jutalmat sorsolunk ki. Első díj egy könyv, 
második díj két színházi jegy, 
két jegy az Uránia-mozgóba.

Megfejtések beküldésének

r-2 3

23

27

32~ —

W125

Vízszintes sorok.

Megfejtők névsora: László János, 
dr. Nagy György, Nicoara Sabinné, 
Váiyi Andor, ifjabb Terkál Róbert, 
Szőcs Erzsébet, Muresan István, dr. 
Jeszenszky Istvánná, Török Pálné, 
Kozma Elza, Czentea Lívia, Cheui 

' János, Texe Margit, Bágyuj Lajos, 
Kábdebó István, dr. Ferencz Gel
lert, Csehi Lászlóné, Szántai Já- 
nosné, Zsigmond Ödön, Szoínay Ju
dit, Kardos Lenke, Kovács Sándor, 
özvegy Koldea Györgyné, Joikits 
Edit, Aczél Károly, Imecs Jenő, Re
ményi Sándor, Bencze Éva, László 
Józsefné, Attl Árpád, Nagy Jolán, 
Fráter Balázs, özvegy Balás Sándor- 
né, Horváth Györgyné, Kolumban 
Rozália, Harmathy Sándorné, Csi
szár Gyula, Székely Jánosné, Kara- 
kás Lajos, Kovács Tünde, Ketesdy 
Aranka, Balogh Pál, Haraszthy Já
nos, Forgács Anna, Bencze Lídia, 
Göncz Mihály, Pataki István, Sza
kács József, Czinczár Imréné, dr. 
Berger Salamonná, Szabó Imréné, 
Palatka Zoltánná, Lenkei Sándorné, 
Tauffer Lajos, Ferghete Margit, 
Stössel Györgyné, Telegdy Józsefné, 
Kiffusz Dezsőné, Herdt Raymund, 
özvegy Forgács Andorné, Nagy 
László, Stoica Valér, Nyerges Jó
zsef, Veress László, Körösfőy Fe- 
rencné, Mihály Anna, dr. Iring Ár
pád, Schlett Judit, Zipszer Alajos, 
Simon Lajos, Basa Ödön András, 
Érsek Nclla, Kira Anna, Veres 
József, Kovács József, Szánta’ 
László. Szabó Bálint, Kerekes La
jos, Benedek Ede, Máthé József, 
Bereczki Lajos, Tóth Károly, Mezei 
Sándor, Lakatos Béla, Balogh Anna 
Kolozsvár.

Lakatos Gábor Bánffyhunyád, tur
bók Béla Darlac, Hentes Jánosné, vényben 
Coroian Traian Dés, Simon Alfréd 
Egeres, Gráf József Lupény, Szé
kely Miklós Marosvásárhely, Már
ton Simon Marosillye, Szehdi Gyu
la, Szilágyi Lajos Medgyes, Attl 
Adolf, Petrilla József Nagybánya, 
Bakó Árpád Nagyenyed, Bodor 
Lászlóné és Kulka Irén Nagyszeben, eljártunk, özvegy K. Gy.-né, Ko

lozsvár: Érdeklődésére közöljük,
hogy e rejtvény szerzője. B. Ö. A., 
Kolozsvár: Ön ez év március vé"e 
felé lépett táborunkba és már pa
naszkodik. Mit szóljanak azok, akik 
kezdettől fogva még nem nyertek?

harmadik díj egy színházi jegy az Állami Magyar Színházba, negyedik díj Bieber Sarolta, Iacob Klotild, Bie- 

határideje 1948. május 27, déli 12 óra.

lakás. 124. Igekötő. 125. Sok ideje.
Román helyeslés. 128. Iklódi 

Lovar Egylet. 130. Ami nélkül sem
mi sem történik, fordítva. 131. Fel
vonás románul. 133. Engem, latinul, bán. 40. Hírhedt francia had 
134. Papírra vet. 135. A 121 vízszin
tes. 136. Három pár. 138. Pusztít. 
140. Pénz. 141. Fonetikus mással
hangzó. 142. Súlyos testi hibája van. 
143. Román női név. 144. Bolond-ról 
írt költeményt Petőfi és Arany. 146. 
Latin szárny. 147. Tiltószó. 149. 
Olasz skálahang. 150. Szeszes ital. 
151. Háziállat. 153. Biztatás. 154. 
Régi nép. 155. Távolodást jelent.
156. Hasításra és szorításra szolgál.
157. Lekvár. 158. Román helyeslés. 
159. Házhely. 163. A 89 vízszintes. 
164. Személynévmás. 165. Függ. 167. 
Egyéb. 168. Bibliai alak. Negyven 
évig Izrael bírája volt. 169. Román 
R. T. 170. Káté. 171.' Csapadék. 173. 
Sors. 176. Német tenger (f. ékezet).

126.
1. Ez a kereszténység számára 

pünkösd. 23. Mondva, románul. 24. 
Bizonyságtevők. 25. A világtól elvo
nult ember. 26. Segédlelkész. 27. 
Ivartalanitott him juh (ék hiány). 
28. „Azé", akire Jézus egyházát ala
pította. 31. Szőlőtőke mankója. 32. 
Háromszótagú klasszikus versláb. 
33. Kisázsiai hegység. 34. Két szó: 
1. Nyugati nemzet népe. 2. A ve
szettkutyától származó nagyon ve
szélyes. 38. Vété. 39. Vissza: hely
határozó. 41. .Üres, románul. 42. Ke
resztül. 43.-...Homo. 44. Mult idő 
ragja. 45. A. A. A. A. A. 47. Folyó 
nap. 49. Vissza: ellentétes kötőszó. 
50. Árpádházi király volt. 51. Gyi- 
lok. 53. Német segédige. 54. A házi
állat. 55. Az ilyen tej ás hasznave
hetetlen. 56. Családfő. 58. Tüzelő
anyagot. 59. Vonatkozónévmás. 61. 
Idegen kötőszó. 62. Nóta. 63. Ifjú- 177. Borogatások. 183. Ilyen veder 
sági Keresztény Egyesület. 64. Nóta. 
65. Férfinév. 66. Román tó. 67. Ro
mán prepozíció. 68. Országos Nép
nevelő Otthon. 69. Zúz. 70. Jószívű 
igéje. 71. Tagadószó. 72. Bibliai 
alak. 73. A téli sporteszköz. 74. 
Üveg szélei. 75. Vissza: e növény
rész. 76. Kutyasztár egyik neve. 77. 
Lángoló (ék. hiány.) 78. Nay fájda
lom. 79. Kezdetleges gép. 81. Eset
leg. 83. 1099 lehetne Rómában. 84. 
Az újszülöttek táplálékforrása. 87. 
Bece női név. 88. Biztatás. 89. El
lenértéké. 90. E fanatikus mással
hangzó. 91. Az indiánok viziközle- 
kedési czközérc. 93. Páré és az 
egyik magyar vezér (f. ékezet). 94. 
Korszak. 96. Kis villa. 97. Tiltás. 98. 
„Ezek" alakjában szállta meg a 
Szentlélek az összegyűlt tanítványo
kat. 99. Vissza: amiket nem régen 
ráztunk le nyakunkról. 101. Hatszáz, 
Rómában. 102. Névtelen Tónika. 
105. Furcsa vád, egyik evangélis
tánkkal .'■.zömben. 109. Ilyen kör is 
van. 110. Időicmorzsolós. 113. Min
den ételnek van. 114. Igekötő. 11C. 
Lóngol-6? 117. Ilyen posztó is van. 
118. Német folyó. 119. Szeszes ital. 
121. Feltételes kötőszó. 123. Állat

is van. 185. Nagyközség a Jászság
ból. 190. A Szentlélek kitöltetése 
után — Jézus parancsa értelmében 
— ezt tevék a tanítványok.

Függőleges sorok.

kitől-

od Torda, Fogarasi Sándor Tövis, 
Pap Margit Vcrcspa'.^x.

Kik a nyer lesek? A megejtett 
sorsolás eredményeként könyvji..a;- 
mat nyert Corcian Traian Dós, Jor- 
ga-utca 38. Két színházjegyet Te
legdy Józsefné, egy színházjegyet 
Kovács Tünde Kolozsvár, nyert

Az Uránia-moziba két jegyet 
nyert Taufjer Lajos Kolozsvár. A 
vidéki nyertesnek a könyvet elpos
táztuk, a helybeliek a jegyeket 
szerkesztőségünkben átvehetik.

A 21. számú keresztrejtvényt a 
már közölteken kívül helyesen meg
fejt ette még Iacob Clotild Petro
zsény.

A pontverseny helyezési sorrend
jének befejezését itt közöljük: Fried- 
mann Vilmos, Fejér István, Fehér
egyházi István, Forgács Andorné, 
Fogarasi Sándor, György Zoltán, 
Hidegh Mihály. Heim Józsefné, Hen- 
tes Jánosné, dr. Jeszenszky István-, 
né, Kozma Ilona, Keszegh . József, 
Kovács Béla, Karácsonyi 
Kreppelsz Mátyás, Körösfőy 
né, László Margit, Lukács 
Lenkei Sándorné, Nissel 
Nagy Mária, Nagy Ferenc, 
Sabinné, Nagy Sándorné, 
János, özvegy Bárány Jánosné, Pet
rilla Józsefné, Papp Jánosné, Regő- 
czi Pál, Scheffer Béla, Székely 
Kálmán, Szaniszló Mária és Erzsé
bet, Szmutku László, Simon Lajos, 
Sztankovics Béláné, Schlett Judit, 
Temesvári Magda, Texe Rózsiba, 
Theil János, Tóth Kálmánná, Te
legdy Józsefné és Vasvári Éva 10— 
10 pont.

A ROVATVEZETŐ ÜZENETEI:
L. G., Bánffyhunyád: Hiba nincs, 

mert az nem amerikai — hanem 
„Amerika-vászon". 2. Ha gyűjtemé
nyéből kikeresi a 7. számú rovatot, 
abból megállapíthatja, 
könyvjutalmat Ön nyerte, 
tehát nem indokolt. M. D. 
Torda. Reméljük, hogy 
ménykönyveket időközben 
ták. H. J.-né, Dés: 1. Téved. A rejt- 

szercplőn kívül duvad 
még — többek között — a hiuz, 
nyest, görény, mókus, sőt még a 
vidra is. 2. Egyszerű sajtóhiba, „ár
talmatlanná" helyett, ez azonban 
Önnek nem okozhatott nehézséget. 
Dr. L. I., Szamosujvár: Kedves le
velét megkaptuk. Kívánsága szerint

Gerő, 
Ferenc- 

Ignőc, 
András, 
Nicoara 
Németh

hogy a 
Panasza 

és M. 1..
a nyere- 
megkap-

bér Lipótné Petrozsény, Fekete Jó
zsef Szinérváralja, dr. Lászlóffy 
T-tván ügyvéd Szamosujvár, Nusz- 

kal borított házfedél. 35. Vissza: ián Györgyné, Moskovits Imre, Bé
námét személynévmás. 36. A kóc. dő Juci, Major Domokos, Nagy Je- 
37. Ez vett erőt a tanítványokon, 
a Szentlélek kitöltésének pillariatá-

.'tu- 
latba. 42. Eleve átformál. 46. En
nek a péksüteménynek igen magas 
az ára. 47. Sas, holló, galamb. 48. 
Fogy. 52. Hajtószer. 54. Örökbefo
gad. 57. Rangjelző. 60. Kántorok. 
Első három betű mint a 161 függő
leges. 71. Jézus egyik tanítványát, 
a kánai mennyegző vőlegényét. 76. 
Nagy francia orientálista, teológiai 
író. 80. A mohamedánok szent 
könyve. 82. ömlengő. 85. Dunántúli 
nagyközség. 86. Törné közepe. 87. 
Családi megkülönböztető jelzőjét 
az élre helyezi. 92. Vissza: az 56 
vízszintes párja. 93. Betakarja. 95. 
Elme. 100. Régi fegyver. 103. A spa
nyol félsziget régi neve. 104. Tüs- 
késúszóju csontos hal. 106. Ilyen 
lap is van. 107. Evőeszköz. 108. Mu
tatószó. 111. Egyiptomi napisten. 
112. Kanca. 115. Ellopja, 
lelkű. 120. Teher alatt görnyedő. 
121. A demokrácia örök célja, min
den téren. 122. Ezt nem kell fém- 
jelcztetni. 127. Bizonyságtétel. 129. 
A 12 függőleges. 132. Pápai hármas 
korona. 135. Háborús. 136. Ilyen 
basa is van. 137. Jézus hitetlen ta
nítványa. 138. Kettő Rómában. 139. 
Kétté. 145. Fém. 148. Éles ésszel. 
152. Igekötő. 156. Léte. 160. Folya
dék. 161. Ilyen név is van. 162. 
Kérdőnévmás. 166. Szalamandra
féle kétéltű. 170. E. E. 172. Határo
zatlan számnév. 173. Vasút. 174. 
Adám elfő fia volt, fonetikusan. 
175. Viziállat. 176. Vissza: Meg- 
vesszőzölt méhlakás. 178. A 155 víz
szintes. 179. Mutatószó. 180. Dátum
rag. 131. Tagadószó. 182. Vissza: sa
ját kezűleg. 183. Tgeképző. 
Vissza: földet munkál, 
igen. 18C. Se.'. Nándor, 
kus 
tér.

Eqészsép~
As arcrázzcok

117. Jó-

1. Ami a Szentlélek közeli 
tetősének — Jézus által tett — Ígé
rete után történt, 2. Ezt tevék Jé
zus szülei és tanítványai, mikor ke- 
rcszthalált szenvedett. 3. Erdélyi 
nagyközség. Lóversenypályája van. 
4. Román kettős magánhangzó. 5. 
Párt. 6. Nagy növénylcvclct. 7. Mi 
kcV'n. 8. Román agyag. 9. Gazda
sági eszköz. 10. Vajon áruba bocsá
tott pléh-c? 11. K-val közben: szür
ke papagály. 12. Csendőrségi alaku
lat. 13. Két szó: 1. Mozigépek. 2. 
Vissza: női szólam. 14. Eme arab 
származási: keverék nini. 15. Szinűl- 
tig. 16. E kugligolyó (f. ékezet.) 17. 
Irány a hegyről. 18. Nátrium vegy
idé. 10. Eszaksarkvidéki madár. 20. 
Vissza: kolozsvári születésű magyar 
iró és újságíró (1837-1880). 21. Tá
jékozatlan (ék. csere). 22. „Ezeket" 
Jézus parancsai írták elő. Meg
könnyítésül: 2, 3, és 4 zárt betű: 
gazdasági eszköz, 5 03 6: ellentétes 
kötőszó. 29. Északi főváros, törve
kettővel. 30. Ásványi eredetű lapok->Iarx. 90. Polenkim. 110. Hűtlenség!

mássalhangzó. 188.
180. Román ra, re.

18?.
185. Nőmet 

187. Foneti- 
Agárdy ré-

1“ cimfi. ke- 
meg fejté se: 

A világ dal
ólnak ünnepe. 40. Szövetkezőt!. 

Ini. Politikai. 67. Király. 76. Kari

JJ. számú ,,Május 
helyes 

1.

/I
r< sztrejtvény
'■ /.szinten sorok:

Ha az arcránc eltüntetéséhez, 
jobban mondva gyógyításához 
hozzáfogni akarunk, először pon
tosan meg kell állapítanunk a rán
cot előidéző okot, vagy okokat. 
Ha ezt az okot megszüntetjük, a 
ránc maga is eltűnik. így leírva 
egyszerűnek, könnyűnek látszik, 
de a gyakorlatban több nehézség
gel kell megküzdenünk.

A legbiztosabb gyógyítás az, ha 
a ráncok kifejlődését egyáltalá

ban — megakadályozzuk, meg
előzzük. Ez a prevenció a mai 
népkozmetikánek sarkalatos téte
le. Az élettani alapokra épített 
arcápolás a ráncképződés lehető
ségeit szűkíti. Ha az ilyen értelmű 
bőrápolással párhuzamosan egész 
szervezetünk fiatalon tartására 
gondot fordítunk, azt a hormon
egyensúlyt sikerül fenntartanunk, 
melynek birtokában ráncatlan 
ábrázattal nézhetünk a rettegett 
negyvenes-ötvenes évek elé. A 

hosszú fiatalság titka pedig a he
lyesen megválasztott életmódban 
és étkezésben rejlik.

Mindenesetre a már 
ráncok eltüntetése több 
okoz. Az első csoportba
kezelési módokat sorozziüc, 
lyek az ápoló (laikus) kozmetika 
fegyvertárában is megtalálhatók. 
Ezek a következők: — először is 
a másságé. Mindig Igen értékes 
segítséget nyújt, — kivéve, ha ta
nulatlan kéz végzi, mely nem tud
ja, hogy a túlcrélycs másságé a 
bőrt kifárasztja a rugalmasság 
helyett n bőr crnyedését, lazulá
sát eredményezi. Csak a k&d 
nws6age-t alkalmazzuk, mert a 
kéz a legértclmcsebb gépezet Te
kintve, hogy a ránc nemcsak 
hiányos vérellátás, hanem zsír
hiány nyomán is képződik, a bőr
tápláló —i növényi-állati cre-

meglevő 
gondot 

a külső 
me-

gyógy itá s áró l
detű, úgynevezett bioiogiai-zsiros 
krémek igen jó szolgálatot tesz
nek a ráncra hajlamos bőrnek. A 
bőrerősítő (tónízáló) szerek a bőr 
rugalmas sejtjeire vannak élén
kítő hatással és mint az előbbiek
nek szerves kiegészítő szere, nem
csal; intézeti kezelésnél, hanem 
állandó otthoni használatra is al
kalmasak. A szokásos arcborí
tások minőségük szerint, hol a 
vérellátást fokazzák, hol ionizál
nak, hol a bőr táplálkozását segí
tik elő. Előnyük, hogy legtöbbje 
szintén az otthoni szépségápolás
ban is alkalmazható. — Az időjá
rás romboló hálásának szabadon 
kitett arcbőr védőfelszerelés hiá
nyában minden egyéb élettani 
öregedés nélkül is a korai ránco- 
sodás áldozata lesz. Ezt fedőkré
mek alkalmazásával előzzük meg. 
Külső kezelésekhez tartoznak azok 
az eljárások, melyek a ráncot az 
árkoknak bőralatti alátömésével 
remélték eltüntetni. Elcintén pa
raffinnal (Gcrson), később ember
zsírral (Holland;?r és Joscph) kí
sérleteztek, de ez eljárások a koz
metikai gyógyítás színteréről ha
mar letűntek. Tüneti kezelésnek 
számítjuk a 
lését is. A 
tudjuk — a 
fölöslegessé 
széséből áll.
vült arcbőrt szükebbre szabjuk, 
miáltal n ráncokba esett arcbőr 
kisimul. A ráncoperációt 3—4 
évenként ismételni kell.

Á belső kezelések közül első 
helyen a hormonkezelést említ
jük. A hormonkezelés Rt nem 
egyértelmű a fiatalító kúrával, 
mert ráncot okozó hormonzava
rok fiatal korban is előfordulhat
lak. .

■ De Berényi Dezső

ráncok sebészi kcze- 
ráncopcráció — mint 
lazulás köveikcr.tébon 
vált bőrdarab kimet- 

Más szóval a kibő-



(RészJetek V. Bía’ikrak a ^forkij s 
«Probleme de literatură și artă éőft meshat 
2. számában megjelent tanul
mányából.) i

®orkij Maxim a szovjet írók 
1334. évi közgyűléséhez szó- ! 
ló jelentésében mondta: '

^A szocialista realizmus úgy 
tekinti a létezést, mint cselek
vést, mint alkotást» melynek ’ 
célja az ember legmagasabbren- ' 
dű képességeinek a fejlesztése, a j 
természet erőinek a legyőzésére ' 
törekvőn, annak érdekében, hogy 
biztosítsa a hosszú és a virágzó 
életet s megnyerje az élet leg
tisztább boldogságát, a földön, 
melyet csodálatos lakássá akar 
alakítani egyetlen család — az 
emberiség —- számára, szükség
letei állandó fejlődésének meg- 1 

r felelően." '
Gorkij azt kívánta a művészet

től, hogy túlhaladja a valóságot 
és kifejezze a világ meghódítá
sának és átalakításának a lendü
letes törekvését.

„Más idők költői... leggyak
rabban nyilvánvalók beletörődés
sel és hízelkedve beszéltek róla 
(a természetről), hozzá címzett 
dicséreteik pedig akár csak egy 
kényúrhoz szóltak volna a majd
nem mindig könyörgés-csengésük 
volt. Majdnem minden költő el
hallgatja a természet negativ i 
megnyilatkozásait, mint amilye- , 
nek például a földrengések, ár
vizek, viharok, aszály és általa- i 
bán az emberek ezreit elpusztító ; 
és munkájuk gyümölcsét meg-. ■ 
semmisítő vak erők különféle ki- 
törései. A költők, nem' túlsók si- , 
kerrel, megkísérelték szóval fel- , 
emelni a szíveket, vagy „fenkölt , 
érzelmeket" ébreszteni az embe- . 
rekben, de sohasem hívták harc
ba az embert a természet erői el- . 
len vagy az ezek feletti uralko
dásért. Bár néha-néha megen
gedtek maguknak egy-egy láza
dást az „emberi zsarnokok" el
len, sohasem lázadtak fel az el
len a vak zsarnok ellen, amely a 
Természet." ■ . .

Gorkij azt kívánta, hogy az em
ber kerüljön a művészet közép
pontjába. Következetesen tagad
ja azokat az alkotási módszere
ket, amelyek az emberi elem 
megalázásához vezetnek, szokat a 
műveket, amelykben az ember a 
„véletlennek feláldozva" jelenik 
meg, amelyekben „nem uralkodik 
a dolgok felett, hanem összerop
pan az anyag súlya alatt". .

Sz embernek a művészi alko- 
tás középpontjába helye- 

' zésére irányuló szorgalma
zása akkor nyilvánult meg kü
lönös nyomatékkai, amikor meg-, 
jegyzéseket fűzött a mult század 
utolsó évtizedében volt festészet
hez- amely kizárólag a tájképet 
művelte, teljesen mellőzve az em
bernek a természetben való je
lenlétét. Gorkij ezt a társadalmi 
tételektől való tudatos és akart 
eltávolodásnak s a nép és az or
szág életével szembeni kösűmbűs- 
ségnek tekintette. Felfogása sze
rint a természetnek az ember 
környezetenként kell megjelennie 
és semmiképpen sem tőle idegen 
és távoli, tehetetlen anyag kife
jeződéseként.

A nagy irodalmi bíráló Cser- 
nisevszki cs Dobroljubov az idea
lista eszíétika elleni harcában 
elvetette az elvont szépség-esz
ményt és a természet szépségét 
fölébe helyezte a művészetnek. 
Gorkij elfogadta ennek az eszté
tikai szemléletnek a materialista 
elemét és a szépséghez, mint fel
fogható, érzékelhető fényezőhöz 
való viszonyulását; elfogadta 
forradalmi humanizmusát, az 
embernek a fölébe helyezett. is
tenített és akaratától független 
fogalmak hatalma nlóli felszaba
dítását. De elutasította — nem is 
lehetett volna máskép — a maté
ria lista iskola esztétikájának 
egész sor alaptételét Gorkij ha- 
tározottan fölébe helyezto az cm. 
bér alkotta szépségei a természet 
alkotta azépsécénnk r — ml több — 
közvetlenül hozzá kapcsolta ■ 
■zepség fogalmát a természet leg- 
magasabbrendű alkotásának —az 
•mbernek, értelem iránytotta 
egész működésével a sajáton ké* 
pcaségoihea.

~~~ " _ i szépség következő
meghatározásával kezdi „A 
szocialista realizmusról" 
cikkét:
szép alatt különböző anya-

alkotás pedig —mondotta Gorkij 
az irodalomra gondolva — az em
lékezet megfeszített cselekvésé
nek aa a foka, amikor az isme
retek és benyomások tárából ki
emeli a legplasztiknsabb és leg
jellemzőbb tényeket, képeket és 
részleteket és összegyűjti a leg
megfelelőbb, a legvilágosabb és 
mindenki által értett szavakba." 
„Az író az alkotással egyidejűleg 

get és örömet ébresztve lyz em- szóvá , váltja a tettet és tetté a 
berekben önön alkotó képességük 
iránt."

Gorkij nem csak a természet és 
a gondolat birodalmában látta a 
szépséget, hanem az emberi mun
káéba is bevezette; nem úgy te
kintette és értette, mint hűvös* 
tehetetlen valamit, ami a tulaj
donképpeni természet része vagy 
csak képzeleti, — hanem mint a 
természet ember általi sajátos 
megdolgozásának a termékét, 
mint magát a megdolgozás fo
lyamatát, emberi alkotást. „Az

8ZÓ1Ó
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gck, valamint hangok, színek és 
szavak társulatát értjük —-
amelyek az ember-mester művei
nek olyan alakot adnak, amely 
erőként hat az érzésekre és az 
értelemre, csodálatot, büszkesé*

szót"...
Gorkij a művelődés három 

„mesterét" különbözette meg: 
a munkást, a tudóst és a mű
vészt. „A munkások eszükkel lel
ket adnak az acélnak és a vasnak. 
A tudós kutatja mindazt, ami a 
nyers természetben van s meg
tanítja a hozzá hasonlókat arra, 
hogy második természeted te- 
remtsenék, amely felülmúlja az 
elsőt. A festő, megfigyelve az 
emberek belső világát — meg
mutatja az emberiségnek e .világ

mozgalomban, 
____ y bebizonyította, hegy 

„minden ember művész lehet a 
maga munkájában."

Íoilisziben mondott beszédé
ben (1928 julis 27) Gorkij 
arról beszélt, milyen jelen

tőségű volt munkájában és alko
tó erejében a szabad munka tör
ténelmi jelentőségének a megér- 
téfi« és a szocializmus házéjá- 
bani győzelmének a tudata:

„Ha bíráló lennék s könyvet 
írnék Gorkij Maximról, rámutat
nék abban arra, hogy az az erő, 

l — író, akii

nagyszerűségéi és semmiségé".- sztahanovista. 
,,A művészet — mondotta Gorkij amely i- _ 
— épen úgy, mint a tudomány, ’
„második természetet!* teremt, 
azzal a különbséggel, hogy a tu
domány körülveszi az embert ez
zel a külső „második természet
tel", a művészet pedig lényün
kön belül teremti meg ezt a ter
mészetet." így határozza meg 
Gorkij a művészi alkotás lénye
gét, amelyet Sztálin — írókról 
szólva — a következő kifejezés
sel jellemzett; „az emberi lélek 
mérnökei." __________,__=.

Gorkij a művészetet alkotássá amely azzá tette, ami 
vált megismerésnek, művészet ti, elvtársak olyan túlzóan be
nzin vonaláig emelt'munkának te* csültök és annyira szerettek —, 
kinőtte. Nem hiába hirdette, abban a tényben van, hogy ő, 
hogy a munkát alkotásként kell először az orosz irodalomhan^és 
értelmezni, nem hiába látta á ’ Z
testi és- az értelmiségi munka kö
zötti különbség eltűnésében a 
művészet virágzásának a kezes
ségét, nem hiába látott az alkotó 
versengésre alkalmas terepet a

talán az életben, megértette, 
milyen óriási jelentőségű a mun
ka, amely 'mindazt jelenti, ami a 
világén a legértékesebb, a leg
nagyszerűbb és a legmagassfo- 
sabb." '

í

A lila
A lila plüsteritő Vranyákék asz

talát díszítette az egyszoba-kony- 
hás lakásban. Valamikor, úgy ■ 
negyven évvél ezelőtt. Vranyák 
bácsi egyik rokona hozta ajándék
ba Nagykárolyból. E rokon, « 
pilisnél lilább arcú és férfias kül
sejű Árnál, ellensége volt Vranyák 
néninek, akiről még a halálos 
ágyán is rosszakat beszélt. Nem 
csoda, ha Vranyák néni szívből 
utálta Amált és a ,.halottakról 
vagy jót vagy semmit" élvet sem
mibe véve, állandóan elárulta fér
je előtt, hogy Árnál a világ leg
rosszabb indulata, leghidegebb 
fízivü teremtése volt, aki „jól tette, 
hogy meghalt. Miért evett annyit, 
mikor gyomorbajos volt?"

Ez volt, az oka annak is, hogy 
Vranyák néni . titokban utálta a 
lila plüsteritőt, amelyhez viszont 
a bácsi érthetetlenül ragaszkodott. 
Talán mert oly kevés ajándékot 
kapott életében. A terítő már ak
kor sem volt új, amikor A mái 
hozta, a rojtjai foghíjasán szo- 
rnorkodtak, apró kopások és pe
csétnyomok éktelenítették, de Vra
nyák bácsi azért büszke volt rá. 
öreg Vranyák néni viszont elha
tározta, hogy az Amdl-féle térítőt 
megsemmisíti. Úgy gondolt a 
plüsteritőre, mint vad és bosszú-

szomjas középkori lovagok ellen- ószeren és nyolc hét múlva, a hő
ségükre, s ö is megesküdött, hogy égssági évfordulón, meglepi az 
vagy ő, vagy a terítő, de egyiknek urát valamivel, amire vágyik az 
pusztulnia kell a háztól. öreg.

E tervét aztán nagyszerű álka- A betörés óriási szenzációt kel
lőm során hajtotta végre. Ugyanis tett az ismerősök népes körében, 
két esemény történt az egyébként A veszteség nem volt nagy, mert 
annyira eseménytelen életű öreg a tolvajt megzavarhatta valaki, s 
házaspár otthonában. Az egyik, a TT ......
nagyobbik, hogy távollétükben va
laki álkulccsal bement hozzájuk s 
elvitt egyet-mást, a másik, hogy 
közeledett házasságuk ötvenedik 
évfordulója. A betörés után első
nek Vranyák néni tért haza és a 
rettenetes felmdulásban, — amikor 
konstatálta d vekkeróra, az ura. 
borotvája és különböző rúhane- 
müek eltűnését .— sem vesztette 
el. egészen lelkierejét s „hát téged 
nem vittek el, te híres" felkiáltás
sal letépte a lila plüsteritőt az asz- ______ ______
tálról, azzal a szent elhatározás-, nénl s a térítőre gondolt, amely 

már hónapok óta díszíti az ószeri, 
az ószeres.asszony még nem tudta 
eladni. Mert Vranyák néni nem 
járt személyesen az ócskapiacra. 
Ehhez túlságosan fájtak a lábai, 
meg aztán miért sajnálná azt a 
kis jövedelmet attól a szegény 
asszonytól, aki ebből él? Különben 
is a bácsi rettentő módon haragu-

et végén Vranyákék annyi részvét
látogatásban és szeretet adomány
ban részesültek, hogy'szinte vala
mi kellemes bizsergést okozott ne
kik a betöréssel járó rhiniévi S mi
vel az ember hamar felejt, ők i's 
elfelejtették. a szerencsétlenséget, 
estik Vranyák bácsi emlegette 
néha:

— óh az a drága szép plüsterí- 
tőm! Csak azt ne vitte volna él az 
a gazember!

—■ Bizony, bizony — sóhajtott 
ravasz szinészkedéssel Vranyák

kérdezte, kitől kapta árusitásra, a 
oly gyanakvóan nézett > rá, hogy 
szegény asszony csaknem sírva fa
kadt. Elmondta, hogy egy öreg
asszonytól kapta bizományba, de 
az ugyan nem lopta, mert tisz
tességes asszony, akinek g nevét 
nem is mondhatja meg: Mivel Vra
nyák bácsi békés és óvatos ember 
volt, úgy gondolta, hogy legokosabb 
lesz most már fátyólt, illetve pilis- , 
térítőt borítani az eseményekre és 
megvenni a térítőt Vranyák néni. - 
nek, hiszen a lopás óta nincs egy 
rendes asztalterítő a házban, hogy . 
őrül majd a kis öregasszony, ha 
meglátja!

Hosszas alkudozás után, mert az 
árus egy bánit sem akart engedni, 
megvette az Amil térítőjét és ha- 
zavitte. És a jubileumi estem ami
kor tele volt a ház rokonokkal és 
szomszédokkal, diadallal felteri- ■ 
tette a kopott asztalra, ahogyan 
tigrisbört terítenek a győztes ke
leti uralkodó lábai elé. És mielőtt 
a hápogó Vranyák néni szóhoz 
juthatott volna, elmondta nagy 
diadallal a vásárlás történetét, 
hozzáfűzve, hogy a lopást úgyis 
jelentették annakidején a rendőr
ségen, igy ő nem akart a hatósági 
közegek munkájába avatkozni, meg 
különben is elég olcsón kapta, ha
bár eredetileg papucsot akart ven
ni Vranyák néninek. S emlegette, 
hogy nagyon gyakori, hegy káro
sultak megtalálják, az ócskapiacon 
ellopott holmijukat, amire bizony
ság, hogy a komiszár urak is gyak
ran sétálgatnak arrafelé.

Mindenki gratulált a terítő sze
rencsés megkerüléséhez, csak Vra
nyák néni sápadozott az asztál 
díszhelyén, s mialatt körülötte töl
tött káposzta illatozott mennyeien, 
s a szomszédok és rókbnok aján
dékai hevertek a komódon, váltjuk 
be — öreg és tisztes asszony lé
tére úgy káromkodott magában, 
mint egy kocsis. S átkozta magát, 
hogyha már igy becsapta az urát 
azzal az átkozott térítővel, leg
alább tarlotta volna olcsóbbra a

sál, hogy az urának azt mondja 
majd: azt is elvitték.

Vranyák néninek szokása volt, 
hagy eleven lényként gyűlölt vagy 
szeretett tárgyakat és igy beszélt 
is hozzájuk. Azzal, hogy a térítőt 
lekapta és összeszidta, eltüntette 
és lehazudta, kettős célja is volt: 
elérte, hogy nem látta többé a ház- _ „ _____ ____ _____ ___
bán ezt az Árnál lila arcára emlő- dott az ószerárusitásra, úgy, hogy 

„„ nagy titokban fogadta ura
távollétében az ószerárus asszonyt, 
akit a bácsi sohasem látott, nem 
is ismert.

De a családi dráma magját már 
akkor elvetette a sors, amikor a 
néni azt füllentette, hogy a téritől 
ellopták és kiküldte az ószerre. 
Mert Vranyák bácsi is 'figyelmes 
ember volt, különösen ötven évben 
egyszer és elhatározta, hogy ő is 
meglepi valamivel Vranyák nénit, 

szobrászok fjgy gondolta, kogij kinéz egy na
pon az ócskapiacra, mert ott annyi 
szép holmi van, amit csak úgy el
kótyavetyélnek a megszorult em
berek. Hátha van ott egy szép pa
pucs is.

így történt aztán az a csodálatos 
eset, hogy meglátta a saját lila 
plüsteritőjét és ámulatában égé- csudába is, hogy az a balkezes vén- 
szen odavolt. . Az asszonyt, aki ember na költötte volna rá minden 
árulta, nem ismerte, az sem őt, s megtakarított pénzét... 
így nem csoda, hagy alaposan lti-

keztető relikviát és hogy eladja az
asa— -----

amikor a létminimum havonta alig 
több 400—500 rubelnél. A Szovjet
unióban a művészek. minden anyagi 
gondtól mentesen dolgozhatnak."

Spanyol festők és i 
nagyszabású kiállítása nyílt meg a 
párisi „Galerie Le Boétie" termei
ben. A kiállítók a Franco-rendszer

Petőfi összes költeményei végre 
kritikai kiadásban, időrendben és 
világosító jegyzetekkel kerülnek a 
magyar olvasó kezébe. Egyelőre az 
első kötet, az 1838—1844 között 
írott költeményeket tartalmazó kö
tet jelent meg (Budapest, 1948. Bu
dapesti Irodalmi Intézet), a Szé
chenyi Könyvtár gondozásában, Var- Mtal külföldre üldözött művészek, 
jas Béla szerkesztésével. A költő 
kibomló tehetségének útját, a zseni 
népéhez közeledését, egyén és kö
zösség kapcsolatát tükrözi ez a ki
adás, együtt az egyre szépülő, gaz
dagodó költészet világával. A száza
dos ünnepeknek bizonyára jelentős 
eseménye e kiadás megindulása.

„Jugoszláv tavasz" • címe Tris- 
tan Tzara költeményének, melyet a 
,,Les Lcttres Francaiscs" párisi he
tilap közölt. A vers olvasója átéli 
Belgrad nagy tölénclmi napjának 
a hangulatát, amikor a nép felkelt 
és széttépte a szolgaságot Jelentő 
jugoszláv-némct paktumot.

Lídia Sztycpanova, a magyaror
szági dokumcntumfilm készítésével 
megbízott szovjet filmes csoportot 
vezető, Sztálin-díjjal kétszer is ki
tüntetett rendezőnő mondta egy 
nyilatkozatában: „Moszkvában olyan 
filmet, mint például „Az orosz kér
dés", hat hónap alatt készítenek. 
Köböl a tényleges forgatási idő hat
van nap. Hogy a Szovjet mennyire 
megbecsüli a művészeit, arra jel
lemző, hogy Hornra, a rendező, kö
rülbelül seázhúrzczer rubel honorá
riumot kapott a munt ’' ' ’-or.

Gris vezetésével a 
irányok képviselői 
naturalistáktól az 
francia sajtó ter

’ ■ •

Picasso és Juan 
legkülönbözőbb 
vonultak fel, a 
absztraktokig. A 
jedelmes cikkekben ismertette az
emigrációban élő spanyol művészek 
kiállítását.

Bc-Bop a neve a zenei irányzat
nak, amely forradalmasítja a jazzt. 
Művelői kontrapimkttal dolgoznak 
és Bartók, Strawinsky, Mllhaud, 
Schocnbcrg, valamint más modern 
mesterek zeneelméleti elveit köve
tik. Amerika zenei körei máris két 
pártra szakadlak: a Be-IJop híveinek 
és ellenzőinek egymással szemben 
álló táborára. *

Hollyivoodban — a „L'Industrio 
Cincmatographique" Jelentése sze
rint — márciusban 398 filmszínész
nek mondtnk fel. A felmondótok 
mögött részben gazdasági, részben 
iwlitlkai okok húzódnak.

.Szófiában a minap nyílt meg a 
Pihenés és kultúra" mozgalom 

filmszínháza, ahol a bolgár dolgo
zók rendkívül olcsó helyárak mel
lett nézhetik meg a haladó szeíler.iíí 
filmgyártás újdonságait

4
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ÁTKS-VÉTÉE
HAMUSZÜRKE férfíruha, majd

nem új állapotban eladó. Kerek
domb, Fogaras-utca 13 szám. 3102 

r ÉNYKEPÉSZETI műtermeinkből 
az átrendezés után megmaradt gé
pek, műtermi és laboratóriumi fel
szereléseket alkalmi 'áron eladnám, 
vagy elcserélném. — Foto Horváth, 
Kolozsvár, Malom-utca 4. 1700

GOLYÓSPRÉS eladó.' Nussbaum, 
Horea-út ó.. 3074
; JOBBKARU BŐR VARRÓGÉPET 
keresek megvételre. Heppi drogéria, 
Dózsa György-utca 3. 3119

' HYDRALIKUS prést megvételre 
keresünk. Asztal nyomófelülete cca. 
120X120 cm. Rakodó magasság cca. 
150 cm. Ajánlatokat a Rendőr bőr
gyár Kolozsvár-hoz. 3138

EGY és féltonnás tehergépkocsi 
generállal, jó gumikká! eladó. —■ 
Pata-utca 171—173. 3136

ELADÓ használt ebédlők, háló
szobák, szalon asztalok, kis könyves 
díványok ■ és konyhaszekrény. — 
Veszek használt bútorokat. Bizo- 

. mányba is elfogadok. Butorraktár, 
Kossuth Lajos-utca 32. ■ 3305.

~ " kombinált szoba, 'ebédlő,
bútorok, egy csillár. — 

48, hátúi az udvarban.
■ ' 3144

új szürke, modern zakó .

ELADÖ 
különböző 
Rudolf-út

-eladó c -
öltöny, erős termetre és egy felöltő. 
Dózsa György-utca 27, ; hátul az 
emeleten. z '3166

ELADÖ egy Eipel-Ford kocsi és 
egy 720-as Happer szíjazatta!. Fo
dornál, Dej, Republici-utca 17. F 

ELADÓ 6 voltos Lúgos akumuiá- 
tor. Széchenyi-tér 31. Vele. 3154 

FINOMKIVITELÜ kombinált- 
szoba eladó. Beethoven (volt Andrei 
Barsan)-utca 12. Kövespad. 3152 
■’ SINGER karikahajós süllyesztés 
varrógép, négy diófa . ebédlőszék, 
öntöttvas zománcozott fürdőkád el
adó. Ion Ghica-utca 24. Rákóczi- 
negyed. . ■ 3151
: ASZTALOSOK! Olcsó áron eladó 

a volt Kleinberger asztalosműhel.v 
berendezése. Dávid Ferenc-utca 6. 
Délután 3—4 között. — Ugyanott

• eladó két új kombinált szekrény.
' ■ ' 3180

ARAGÁZ tartályt keresek meg
vételre. M? lom-utca 32,1. em. 3218 

' ELADÓ keveset használt ultra
modern sötét hálószoba bútor. — 
Széchenyi-tér 31-. Vele. 3220

SELYEM pihepaplant. - kifogásta
lan állapotban, huzattal, vagy anél
kül megvételre keresek. Cím: Dáciá

vá 3. (volt Radák.) Házfelügyelő
nél. 3210

GERENDA-HÁZ, ko, tégla, ajtók, 
ablakok eladók. Fadrusz János- 
utca 11. 3202

MEGVÉTELRE keresek ’ kókusz
szőnyeget jókarban 4 méter hosszú
ságút. Cím: „Aro“ cukorkaüzlet 
December 30 (volt Unió)-utca 6.

KERESEK special filcet 6—10 
miliméter vastag és tizedes mérleget 
100—300 kilóig. ■ Ajánlatokat a ki
adóba „Filc" jeligére kérek.’ 3235

VENNÉK 14 karátos • vastagabb 
női nyakláncot. Cím a kiadóban.

■ 3284
ZONGORA angol mehánikás 

Blüthner, ugyanott Pikup készülék 
eladó. Kossuth Lajos-utca 32. 3277

ELADÓ kombinált modem szoba. 
Cím: Saguna-utca 6. 3273

KÉT egyszemélyes rökamie, egy 
régi divatu konyhaszekrény, parcel
lán mosdó eladók. Ciparíu (volt Hel- 
tai)-utca 18, jobbra 4-es ajtó. 3240 

ELADÓ „Marabu" csirkekeltető- 
gép. Berek-utca 2. 3170

ELADÓ belga és csincsilla nyulak. 
Budái Nagy Antal-utca 54. 3153

VILÁGOS hálóbérendezés és egy 
gyermekkocsi eladó. Szabadság-tér 
13. II. emelet. 3212

ELADÖ bébi fürdőkád, álvánnyal, 
cinezett pléhböl, jó állapotban. — 
Dácia-utca 3. II. cm. ajtó 16. (Do- 
musz palota.) 3221

ARAGÁZ tart ínyt keresek meg
vételre. Borsay, Villamos-utca 11.

• 3267
SÜRGŐSEN eladó egy kemény fa 

jégszekrény, 2 széles 180’ kg-os, 6 
darab új ablakszárny. Cím: Rosen- 
fcld. Szappan-utca 14. . . 3265

Apróhirdetések szavankint 3 lej. AHástkeresőknefc «zavankint 3 lej. C3m a kiadóban és jeligés hirdeté
seknél 10 lej pótdij fizetendő, ság-levélezés szavankint 6 lej. Szöoeghirdetés szavankint 5 lej. Közgaz
dasági hirdetéss^vsa^iat 8 tej. Keretes .hirdetések négyzeícenthuéterenkínt 5—6—7 lej. Nyilttér sza- 

.' vanldnt 12 lej. .

7 EVES gyermoknat való biciklit EBÉDLŐ féönodem, zenélő őre, 
r szekrény, cimbalom, csillárok,

patefon lemezekkel olcsón eladók. 
Síncai (Hegedüs)-utca 16, ajtó 2. 

3248 
MODERN konyhaszekrény, egy 

í olcsón eladó.

vennék. Laczi. Molotov (volt Deák 
Ferenc)-utca 46.. 3291

SÜRGŐSEN eladó ebédlőberende
zés 9 darab 14.000 lej; nagy szalon 
tükör 3500; előszobafal 700; íróasztal 
400; faragott csillár 800; . vaskassza töilett, három tükrös 

, x, 68. 3247
VESZEK jókarban levő motorke- 

1 rékpárt üzemképest 200 vagy.230 cm. 
■ Budai Nagy Antal-utca 64...— Pap 

Ernő, ajtó 2. 3246
ELCSERÉLNÉM 15 köves Anker 

órámat egy 3+1 lámpás rádióval. 
Téglás-utca 58. 3207

ELADÓ dió hálószoba. Vár-utca 7.
. 3245

EGy nagy szuper 6 lámpás Stan
dard rádió sürgősen eladó. Ásó-utca 
8 szám. 3244
-VESZEK és eladok mindenféle 
férfi • és női ruhaneműt. Kimpián, 
Horea-út 6. • ' , 3310

VÁNYOLÖ hengeres mosógép szé
lességben, új eladó. Konca.. Plăesii 
de jós. Jud. Ciuc. ' 3269

. ÓCSKARUHÁT veszek és eladok. 
Pollák. Dávid Ferenc-utca 3., 3271
•1 EGY hálóberendezés, falióra el
adó. Ugyanott fiatal ember szállást 
kaphat Cím: Fogaras-utca 23. 3261 

. FIGYELEM, olcsó ebédlő éladó. 
Baromvásár-tér 14. Asztalosnál. 3189 

ELADÓ féllovas motorral üzem
képes ventilátor. Alkony-utca 39.

+ i ■ ' 3123
KÉT darab új ágysodrony, antik 

jCíUrx Hivuctu ow**«m**-«-- —-—-------— xuvcij puiDA, BI<J. ciatiwix. Forduló-

adó. Dávid Ferenc-utca 6, hátul az utca 6. 2457
tlfÍVÍlT’Ííaií >■ ‘SÍTsO

KOMBINÁLT diófurnéros szék- INGATLAN-LAKÁS 
rény, ebédő asztal, négy szék, két 
fotel, egyajtós jégszekrény, egyes 
szekrények, sézlon sürgősen eladó. 
Zápolya-utca 49. ■" 1 3297

PIANINÓT vennék jó állapotban. 
Címet kiadóhivatalba kérek „Azon
nal" jeligére. 3293

FÉRFI- és gyermekkerékpár eladó 
jutányos áron. Szondí-ntca 68. 3317

AUTOGÉN héggesztő pisztoly gar
nitura legújabb tip. eladó. Szondi- 
utca 57.

ZONGORA, rövid kereszthuros el
adó. Március 6-utca 3. II- 5. 3290

BÉRKOCSIT jó állapotban’ ven
nék. Dragalina-utca 93. D. u, 2—4.

- 3288
ELADÓ nagyon; jőkarban mély 

gyermekkocsi. Szabadság-tér 6' sz., 
ajtó 2.

15.000; varrógép,-faliórák, képek és 
más bútorok. Kossuth Lajos-utca 32. 
Fekete. . 3356

RÁDIÓ modem 3+2 lámpás, Sie
mens, sürgősen eladó. Kis, Galamb
utca 35. 3355

OLCSÓN eladó 4 drto. modern 
mosdókagyló öntött vasból, zomán- 
cos, -- dupla nikkelczett . csappal, 2 
zuhany - komplett és 14-es fürdő
kazán. Baciu, Gutenberg -(volt Szap- 
pan)-utca 6. : : " 3352

GYERMEK sportkocsi .éladó. Eöt- 
vös-ütea 11. I. em; 5. 3300

MOTORKERÉKPÁRT veszek sür
gősen 250—^300 köbcentist/ kimon
dott jó állapotban,, lehet oldalkocsis. 
Prof. Scriban (volt Ágoston)-utca 10. 

3298 
vennék.
Szabó- 

3291

EGY könnyű kerékpárt 
Laczi. Deák Ferenc-utca 
SapÍANINÓ nagyon jó állapotban 
jutányosán eladó Kolár. Budai De- 
leanu-utca 6. 3278

STANDARD 4+2 rádió eladó. ~ 
Molotov-utca 6. II. emetet. Érdek- 
lődni a házfelügyelőnél. 3295

RÖVID kereszthuros songara jó 
■liapotban’eladó, vagy budapestivel 
elcserélendő., Unió-utca» _ 12. 3296 ------- ----------

EGY modern kombinált szoba el- fotel, pufok, stb. eladók.

3148 -

46.

3278

KERESŐD egy szdSei fötxBÜe&Sit 
lakást, költséget téritek. Cím a ki
adóban. 3805

EGY szoba komfortos lakást ke
resek, költséget térítek, esetleg két- 
szoba komfortos lakást adok 
rébe. Cím a kiadóban.

HÁZAT, telket, öröklakást 
venni, eladni, lakást kivenni,
rélni, forduljon bizalommal Vulcán 
ingatlanforgalmi, házasságközvetítő, 
másoló irodához, Molotov-utca 24. 
Dohány-utcában minden elfogadható 
árért 2X1 szoba konyha, kert. 3292

ÁLLÁST KERES

cse- 
3204 
akar
CS0-

NAGYVÁRADI 2 szoba-konyhás 
lakásomat gyümölcsöskerttel, elcse
rélném hasonló kolozsvári házzal, 
vagy Kolozsvár környéki földdel, 
esetleg eladnám. Baciu, Gutenberg- 
utca 6 (volt Szappan-utca).' 3353 

EGY szoba-lconyhát speizal kere
sek. Költséget fizetek. Molotov-utca 
46. Szabó üzletben, (volt Deák Fe
renc-utca.) 3291

KÉT szoba komfortos jó lakást 
keresek. Laczi szabóüzlet Molotov 
(volt Deák Ferenc)-utca 46.' 3291

- ELCSERÉLNÉM egy szoba, mos
dófülkés lakásomat nagyobbal. — 
Széchenyi-tér 40, ajtó 1. 3313

ELADÓ egy szoba-konyhás telek 
kerttel, mellékhelyiséggel. Olt-utca 
20 szám. ' 3283

KERESEK , 1—2 szoba-konyhás 
lakást, lehetőleg belváros tájékán. 
„Költséget' fizetek" jeligére. 3276 

BELVÁROSI 2 szoba komfortos 
ház 300.000-ért, emeletes sarokház 
280.000-ért, öröklakások, gyümölcsö
sökét előnyösen, bérbeadó1 szobáját, 
lakását gyorsan közvetíti Bocsánczi jeligére, 
iroda. Unió-utca 10. 3266

HÁZHELY Arpád-út mellett és 2 
parcella Cukorgyári-út mellett, be
vetve eladó. Cím a kiadóban. 3279 

ELCSERÉLNÉM szoba-konyhás 
külvárosi különtelkes lakásomat, 
belvárosi egy szobával. Cím a kiadó
ban.

ELADÖ állomás közelében 
szoba-konyha fürdőszoba, 
șzoba-konyha 1 szobából álló 
telek. Érdeklődés „Sürgős" jeligére. 

-- 3275
SÜRGŐSEN eladó beköltözhető 

masszív építményű modern ház,- 
FORGALMAS helyen több helyi- “«8X ^«^Icsös telekkel. Plopilor-

3274
1X3 
4X1 

házas

ségből álló üdét, 2 szobás lakással
átadó, vagy, a lakás elcserélendő. — Sött. Érdeklődni délutáni orakban.^ 
Értékezni: Széchenyi-tér 17 szám.
Hátul az udvarban. 3039

. .. - . .ingutiannai. Koiozsvun nazamwzAi
KÉTSZER két szoba, teljes kom- szoba-konyha, 1 hold gyümölcsössel, 

fortos' önálló villa eladó. Telefon: Kányafői-út 24. Dónáth-út felé. 
1438. . . 3090

ÖRÖKLAKÁS, négy szobás, mo-

■ 3272.
' ELCSERÉLNÉM! magyarországi 

ingatlannal, kolozsvári házamat 2X1

VIZSGÁZOTT masszirozónő, 
gyógy- és fogyasztó maszázst vállal. 
Cím a kiadóban. 3084

KOMOLY", megbízható, jobb nő 
1—2 személy háztartás vezetését 
vállalja, vidékre is menne. Cím a 
kiadóban. 3128

GYÓGYSZERÉSZT félnapi elfog
laltságra keres a cluji Zsidó kórház. 
Jasilor-utca 16. Telefon 1367. 3281

ÁLLÁST KAPHAT
IPAROS család szerény 

gyermekszerető mindenes 
keres, családi bánásmód,
előnyben. Fellegvári-út 89. Szabóék.

. 3217
JÓ fogtechnikus segédet keresek. 

Címet a kiadóba „Fogtechnikus" 
3213

ÜGYES, megbízható mindenest- 
keresek vidékre. Érdeklődni: Szé- 
kelyhadosztáíy-utca 9, délután 1— 
3-ig. , 3208

KERESEK főzni tudó mindenest, - 
háztartásbelit, Jelentkezni: Dózsa 
György-utca 35. , „Femina", d. e. 
8—2-ig, d. u 4—7-ig. 3203

KÜLÖNFÉLÉK

igényű, 
kislányt 

Árvák

MENYASSZONYI ruhák, fátyolok, 
koszorúk kikölcsönzése, művirágok 
készítése és eladása, legolcsóbban 
DAHLIA. művirágszalonban. Horea- 
út 35 szám. F

KECSKÉK tartását vállalom, te
jet hazaszállítom. Kányafői-út 78.

3114
SAJÁT motorkerékpárral vidékre 

megbízásokat vállalok. Cím a ki
adóban. 3230

TRAFIKBA pénzel betársulnék; 
lehetőleg belvárosban. Címet kérem 
leadni Bob-útca 12. 3206

NE dobja el a használt „Zsilet"- 
pengéjét 3 lejért újra fenjük. Lebo- 
vits Ernő, Széchenyi-tér 34. 3312

BETÁRSULNÉK 3—400.000 lejjel 
rentábilis vállalatba közreműködés
sel. „Prompt" jeligére. 3280

MÜSTOPPOLÁST vállalok akár
milyen szö.vetruháknál és kosztü
möknél. Cim: Latkai Rozália. Ma
jális-utca 31.

ELVESZETT Fina Gézáné 
szóié személyazonosságom; a 
letes megtaláló a pénzt ami 
volt ’tMtsa meg a személyazonossá
gomat adja le Mihai Viteaznl-tér 2S. 
Telekv bodega. “255

BELVÁROSI üzlethez társat kere
sek, vagy átadom. Kimpián, Horea- 
út 6 szám. 3311

MEGNŐSÜLNE, illetve vagyonos 
35 év körüli üzleti ársnőt keres 50 
éves kifogástalan, két szobás beren
dezett lakással és üzlettel rendel
kező intelligens kereskedő. Címeket: 
Benedek. December 30-utca 12, ké
rem 'küldeni. ' 3253

MEGISMERKEDNÉK házasság 
céljából olyan rendes emberrel, ki 
leki társain lenne. 30—40-ig. Címe
ket: „Lélektárs" jeligére. 3238 .

JÖVEDELEMMEL rendelkező nő 
keres 50 év körüli élettársat. Köz
vetít: Özv. Mihályné. Torda, Sincai- 
utca 62. 3149

INTELLIGENS vidéki leány megis
merkedne jo—40 év közötti, iparossal, 
aki ’lelkieazdagságot, házias feleséget 
keres. Levelet a kiadóba .Házasság’ jel
igére kérők. 3354

’ - 3264
KERESEK egy kétszobás komfor- 

Sém, központi fűtéssel azonnal el-' fos lakást az Opera, vagy á belvá- 
adó. Telefon: 1438. > 3090 .......................... . ............................

ELCSERÉLNÉM kolozsvári ingat
lanomat budapesti vágj’ annak kör
nyékén. Megbízva: Kozák István, 
Mihai Viteazul (Széchenyi)-tér 31.

3307 
KERESEK szoba-konyhás lakást.

f ° ttokr Költségeket térítek. — Érdeklődni: 
, - Varga bodega, Pap-utca 28. 3108

SÜTŐS gázkemence sürgősen. el- l a1_
ouaw s — KERTES családi házát vennék.

Rákóczi-út vagy környékén. Cím a 
kiadóban. 3109

HÁROM szobás összkomfortos 
beköltözhető házat keresünk meg
vételre a belvárosban vagy ehez 
közel. Cím a kiadóban. Gr

ÁLLOMÁSHOZ közel levő 1 
szóba-kónyhás, speizos lakásomat, 
elcserélném a -központ környékén eladó 3 szoba összkomfortos örök
levő hasonló lakással. Cím a kiadó
ban. 3155

HAZAT, kereskedelmi házat, 
, öröklakást, kertet, elad-vesz?’ For- 
• dúljon bizalommal Barbosu ihgat- 

. Molotov (volt Deák 
3177

ELCSERÉLNÉM Horea-úti szoba- 
könyhás lakásomat hasonlóval Il-ik, 
vagy III-ik. kerületben. Orvosi ren
delőnek is alkalmas. Cim a kiadó
ban. 3183

MOLOTOV-úton keresek üzlet
helyiséget. Ajánlatokat a kiadóba 
kérek. „Üzlet" jeligére. 3178

HÁROM szobás családi ház telek
kel eladó. Vörös Hadsereg-utca 94. 

3225
BELVÁROSI nagy szobát elcse

rélek külvárosi egy szoba-konyhá
val. Cím a kiadóban. 3190

EGY különbejáratu bútorozott 
szoba, kertes házban, kettő fiatal 
embernek kiadó. Cím a kiadóban.

3252
CSERÉLEK kolozsvári házat egy 

nagyváradival, esetleg eladó. Agos- 
ton-utca 10. 3299

BELVÁROSI szoba-konyhás laká
somat elcserélném a III. kerület 
könyékén. Cím a kiadóban. 3351

adó és kerti szerszámok. Görögtem- 
plom-utca 21. 3286

ZONGORA bérbeadó vagy eladó. 
Anhaltzer, December 30-utca 2 szám.

. ■ ■ ■ ■ . 3228
VERSENY’ bicikli : bőrülést és 

kormányt női bicikli ülésre és kor
mányra cserélünk. Meopel. Budai 
Nagy Antal-utca 12. 3234

BERKEL mérleg 25 kg-os vado
nat új, fehér márványlappal eladó. 
Meopel, Budai Nagy Antal-utca 12. 

. . . 3233
ELADÓ 2.50—4 méteres filagoria, 

57—127 kettős ablak tokkal, Schö- 
bel, hangszóró. Megtekinthető 4—6-, lan irodához, 
ig. Mikó-utca 16. ' 3269 Ferenc)-utca 15.

ELADÖ egy majdnem új egyajtós 
modern jégszekrény. Rákóczi-út 67, 
szuterin. . ■ 3259

MEGÉLHETÉST biztosító új, ko
vásznál báziszövőszék eladó. Cím a 
kiadóban. - 3258

MEGVÉTELRE keresem Mosonyi 
Biokémiáját két kötetben. — Cím: 
„Corvin". Dózsa-utca 21. 3257

RÖKAMIE egyszemélyes vitrines, 
márványlapos kredenc eladó. Majá
lis-utca 7. I. emelet 9. Vasárnap 
9—11 óráig. ' 3254

EGY hagy ebédlő — gyári perzsa
szőnyeg 2X3 m. eladó. Horeií*út 82. 
Földszint. 3250

ros közelében. „Költséget megfize
tek" jeligére. 3262

. ELADÖ Rákóczi-út elején 2 szoba 
kertes összkomfortos házastelek 500 
ezer lejért. — övárban 3 szoba 
komfortos 550.000 lejért. — Árpád
útón 3 szoba összkomfortos családi 
ház 400.000 lejért. — Dermata mel
lett 2 szoba-konyhás kertes ház stb. 
250.000 lejért. — 2 szoba-konyha
üzlettel 200.000 lej, több kisebb és 
nagyobb házastelkek olcsó árakkal 
előjegyezve, családi házak már. 65 
ezer lejtől. •— % holdas telek gyü
mölcsös kerttel 70.000 lej, egy hol
das szépfekvésü kb. 300 darab faj
gyümölcsfákkal 130.000 lejért. — 
„Térné" ügynökség. Kádár-utca 2.

3251 
SZÉCHENYI-tértől pár lépésnyire

lakás 267.000 lejért. Ugyancsak 1 
szoba-konyha komfortos 166.000 lej
ért. „Temó“ ügynökség. Kádár-utca 
2 szám. - 3251
•ELADÖ beköltözhető szoba-kony

hás kis. gyümölcsös telek, házson- 
gárdon. Érdeklődni: Csillagvizsgáló
utca 57. 3260

ELADÓ sürgősen 2 szoba-konyha, 
fürdőszobás családi ház, központban 
350.00Ó lejért. „Ternó" ügynökség. 
Kádár-utca 2. - 3251

KOLOZSVÁRI belvárosi házat 
elcserélnék lehetőleg 
vagy budapesti házzal. Dr. Csuto- 
rosné. Szappan-utca 21. ___

KÉT, szoba komfortot, kertel ke
resek. „Költségeket megtérítek" jel- 
igére. 3233

ELCSERÉLNÉM két szoba kom
fortos lakásomat egy szoba komfor
tossal. Seulptoreanu. Unió-utca 10. 
Naponta 2—3 között. 3205

debreczeni

3187

MEGNYÍLT
a MALOM-utca 18 szám alatt szakszerűen 
vezetett

3258
névre 

eecsü- 
tenne

11!

BODEGA, ahol
Iiidcf» nielcț» ételek és elsőrendű italok lesznek 
OLCSÖ polgári árban kiszolgálva. 
Mindennap friss zona pörkölt, MENÜ rendszer. 
Szivei pártfogást kér Brelnar László

S^olosKAt E> éléstől jParagázzai

néhány óra alatt végleg kiírtunk/ Minden munkám 
garancialevelet adunk! Külön gázkamra butortár-

gyaknak!
„Tisztaság1* Vállalat, Kolozsvár («vita*»*
Felvételi hely: .Angyal" drogéria, Dózsa György-utca 23.

Gy örgy falvi- ut mellett 
3 szobás komfortos villa, 
qoldviláa-utcában 2 szobás 
kertes ház. Erzsébei-ut foly
tatásánál 3 szobás komfortos 
villa, kerttel, központi házak 
beköltözhető lakással eladók

M EZE V
Ingatlanforgalmi Iroda

Dózna György-utca 16.

POLOSKA, SVÁB, MOLY, T E T Ü A M ÜLTÉ:
KIÍRTJAMár a féregtelcnitcs napján _ .Féregtelenités után bekerülő

ágyában aludhat g élősdiek ís elpusztulnak
FELVILÁGOSÍTÁS. RENDELES RÓZSA DROGÉRIÁBAN!

Könyvlkölészet és <lobo«ttzen* 
Kolozsvár, Kossuth Lajos-n. 7. (Udvnrban) 
Iskolai füzetek, rajzfiizetek, rajztömbök, blokk noteszok 
rendes és spirál fűzéssel. Bonierek, számla könyvek, 
kassza blokkok és mindenféle szakmába vágó cikkek nagy 
választékban. Vidéki megrendeléseket postán utánvéttel 

azonnal szállítok |


